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A szép Balatonról sokat irtak és beszé l tek 
m á r régebben is ; a pompás „Magyar tengert" 
mindenkor ugy tekintették, mint egy szép e.-i • 
logó ékszert , melyet a sors kiváló kegye helye
zett el a magyar haza földén. 

A régiek Ízlésének a kies zalai, veszprémi 
part inkább megfelelt; a regényes hegy ormokra 
építették fel sasfészkeiket s a Balatonra hajló 
lejtős oldalakat nemes szöllökkel p lántá l ták be 

Kisfaludy Sándor , a Balaton tú lpa r t j ána : 
hires költője népsze rűvé "tette regéivel a da l ié ; 
idők már romba <fölt emlékeit, :„a büszke lovag 
várakat s a regényesj tájáty mi*-bizonyára nagv-
ban hozzájárul t ahoz, hogy a Balaton túlpart
ját máig is szívesen keresik fel a magyar tu
risták. 

Közkényelmi , egészségi vagy éppen köz
gazdasági szempontbó l a Balatont és főkép an
nak i n n e n s ő partjait kihasználni azonban csak 
a legújabb időben kezdették. 

Mióta a déli vasút a Balaton vidékét t á v o 
labb \ idékek lakóinak, de főkép a vonal i rányb a 
eső nagy városok lakosságának (Budapest, Szé
kes-Fehérvár , Nagy-Kanizsa) hozzáférhetővé 
tette, egyúttal feltárta, a somogyi Balatonpart 
apró és szerény községei nyaranta megtelettek 
fürdövendégekkel ; vagyonos, intelligens emW-
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rek, családok tűrték az egyszerű paraszt házak
ban való lakás összes kényelmetlenségei t , a 
csendes falu una lmát , hogy élvezhessék a B a 
latonban való íürdés kéjeit melyeket a mi par
tunk sekélyes vize, finom, b á r s o n y p u h a ho
mokja és hul lámverése nyújt. 

A közönség kényelmi igényeit azonban a 
fürdés kiváló kellemeinek és e lőnyeinek felfe
dezése u tán már többé a faluk ki nem elégít
het ték s a kultúra hamarosan tért foglalt a 
Balaton innenső partján is és csakhamar valósá
gos B a 1 a t o n - k u 11 u s z s z á f e j l ő d ö t t k i . 

A Balatont többé nem csupán éksze rnek 
iártják, hanem kihasználható , dúsan k a m a t o z ó 
kincsnek, melynek kiaknázására többféle t é n y e z ő 
munká l közre. 

A városi közönség igényei, vá lasz tékosabb 
izlése egy nagyszerű üzlet t e r rénumául tünte t te 
tel a Balatonnak tengeri fürdőkhöz hasonlatos 
innenső partját s a spekuláczió ez alapokon 
icrvezte és építette ki a minden modern kénye
lemmel kínálkozó Siófok fürdőt. Ennek a s i 
kere buzditőlag hat s a kul túra lépésről- lépésre 
foglal tért a Balaton men tén . 

Finom Ízléssel és helyes ősz!önnel fedezi 
fel a közönség a hygienikus és kényelmi szem
pontból is alkalmasabb, kiesebb helyeket, aztán 
nyaraló leiepeket, villákat épit azokon. 

A parttulajdonosok is felhasználni igyekez
nek a közönség körében fellendült Balaton-kul
tuszt, buzgalom és áldozatkészséggel igyekeznek 
parti birtokaikon kellemes tartózkodási helyekei 
teremteni. E téren ki tűnnek gróf Z ; c h y Béla, 



gróf Hunyady Imre és gróf Széchényi Viktor, 
kik már is nagyobb szabású lürdö és nyarak* 
telepeknek vetették meg alapját Fonyódon , B a -
l a tonbe rényben és Fö ldváron . 

Somogyvárrnegye közönsége pedig e törek
vés gyárnolitására hatosági és tá rsadalmi utón 
igyekszik minden lehetőt megtenni, hogy a ba
latonparti nyara lás élvezhetését minél általá
n o s a b b á s a nyaraló és fürdötelepek feflödését 
minél gyorsabbá tegye. 

Nagy összegekkel járul t ahoz, hogy a vár
megye belsejét és a messzebb délvidéket a 
Balaton partjával összekötő viczinális vasutak 
k iépülhe t tek ; a Balatonpart alkalmas pontjain 
hajókikötőket épittetett s a balatoni l iajójárás 
biztosí tására je lentékeny évi pénzsegélylyel já
rul ; a part hosszában vonuló kocsiközlekedési 
utakat nagy költséggel tartja jó karban s ha tó 
sági és erkölcsi tekintélyével hat arra, hogy a 
part birtokosai, községek és magánosok a kopár 
területek befásitását minél előbb és nagyobb 
mér tékben eszközöljék ; kiváló gondot fordit a 
vidék egészségügyi és közbiztonsági érdekeire s 
a közigazgatásnak mindazon teeedöket kü lönös 
feladatává tette, melyek alkalmasak arra, hogy 
a vendégforgalom általuk, a hatóságok véde lme, 
e lőzékenysége s a rend megtar tása folytán mi
nél nagyobb a r á n y o k b a n növekedjék. 

Reméljük ennélfogva, hogy a Balatonpart 
kul túrájának gyors fellendüléséhez kötött re
ménység nem fog utópiának bizonyulni, hiszen 
a kezdet munká ja és beruházása i is garanti-
rozzák m á r a fényes jövőt . 
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Mégis szükség van arra, hogy a Balaton-
part mai ál lapota, az ott teljesített munka, be
ruházások , a viz és táj javai által nyújtott ter
mészet előnyei, tüzelés ismerte tés utján minél 
tágabb körben legyenek közismert tekké. 

Erre a czélra szolgál Dr . S z a p l o n c z a y 
M a n ó Somogyvárrnegye tiszti főorvosának e 
müve , mely a tárgy kiváló ismerete, pontos 
adatai s ezek bőséges magyarázása , i smer te tése 
állal t űnvén ki, meggyőződésem szerint tájé
koztatóul fog szolgálni mindazoknak, kik a szép 
Balaton iránt bárminő szempontból é rdeklödnek 
és annak felvirágzását szivükön viselik. 

E z oknál fogva lett e lhatározva, hogy e 
h a s z n o s é s é r d e k e s m ü v e t S o m o g y v á r 
rnegye k i a d j a s annak összes kiadási költsé
geit milleniumi alapjából fedezi; egyrészről a 
Balaton-kultusznak kíván szolgálni, másfelől 
pedig erkölcsi tekintélyével tesz b izonyságot 
arról, hogy e miiben foglaltak valóságok. 

Orvosi tekintélyek állapították meg, hogy a 
a balatoni fürdés és nyara lás a test megedzé-
sére és főkép gyenge, görvélyes gyermekeknél 
rendkívüli gyógyító hatássa l van. 

Somogyvárrnegye a h u m a n i t á s szent ügyé 
nek kíván szolgálni, midőn egyúttal e lha tároz ta 
azt ' is , hogy e k ö n y v e 1 á r u s i t á s á b ó 1 
b e f o l y ó t e l j e s ö s s z e g e t , le nem vonva 
belőle a kiadással já ró költségeket sem, a Bá
la Lonpart egy alkalmas pont ján felál l í tandó 
s a n a t o r i u m a l a p j á r a t e s z i l e , mely 
intézetben szegénysorsu gyermekek fognak nya
ranta elhelyezést, ápolás t és eltartást nyerni. 



Ajánlom ennél lAgvy, a müvet a nagyérdemű: 
közönség szives figyelmébe, mint olyant, mely-
nagy hazai érdekekel s közegészségi, kényelmi, 
söt h u m a n i t á r i u s czélokat is kíván előmoz
dítani. 

Somogyvárrnegye , Kaposvár , 1896. j ú n i u s 
hóban . 

Maár Gyula 
Som ogy v ármegye alispánja. 



A Sió torkolata. 
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A Balaton. 
Somogyvárrnegye északi részén mintegy 74 k i 

lóméter hosszúságban az Adria feleit 10t5 méter ma-
ga-an terül el a szép Balaton tava, a magyar teu-
ger. Ezt a nevet méltán viselheti, mert tényleg ten
ger maradvány és hullámverése is mása a tenger 
hullámverésének. Ez a maga nemében egész Euró
pában páradan tó, vizet a Zala folyóból számtalan 
patak és fonásból nyeri. Vize nem holt, hanem 
bár lat-san, de folyton áramló tömeget képez, a mely 
körülmény egy magasabb pontról igen szépen lát
ható. A víztömeg Keszthely felől áramlik Siófok 
felé, miután levezető csatornája a Sió. Gyönyörű 
vidéke, egészséges ozoiidus és vizpárával telt leve
gője, vizének só és szénsav tartalma, szénsavsók-
bóí ós kovasavból álló finom iszapja, hullámverése 
és tiszta finom homokja által hivatva van arra, hogy 
okszerűen kihasználva és alkalmazva, az ideggyönge 
ós testedzést igénylő betegeknek, vérszegényeknek, 
különösen a görvóly és angolkóros gyermekek és 
öregeknek valóságos jótevője legyen.*) 

Sajnos, hogy Magyarországon a természetadta 
kincsek, különösen az ásványvizek, fürdő és a ked
vező éghajlati viszonyokkal bitó helyek kibasználá-

*) A Balatonban való fürdés nemcsak üdíti az em
bert, hanem hullámverése izgatja az idegeket és igy 
élénkül az összes szervek működése. Hogy a hullám
verés mennyire hat az idegekre, láthatjuk abból, hogy 
huzamosabb ideig tartó fürdés, vagy erősebb hullám
verések után annyira elbágyadunk, hogy alig van jár
tányi erőnk. Éppen ezért a Balatonban való fürdést 
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sára az ujabb időkig vajmi kevés történt és épen 
ezért évenként sok százezer frt vándorolt és ván
dorol még ma is a külföldre, pedig ugyanazt, de-
igen sok esetben még jobbat találhatnánk ide haza. 
Furcsa, hogy a ki teheti, inkább keresi fel a külföldi 
fürdő és nyaraló helyeket és inkább igyekszik meg
ismerni a külföldet, mint hazáját, pedig nemcsak 
ásványvizeink, hanem klimatikus helyeink is van
nak olyanok, minők a külföldiek, de nincs meg még 
az, amit ma egy fürdő vagy üdülőhelytől oKvetleiiül 
megkívánunk, hogy: mindenki erszényéhez mérten 
találja meg kellemes <> hónát, kényelmét és mindazt, 
a mire egy betegnek és üdülőnek, vagy szórakozást 
keresőnek okvetlen szüksége van. 

A Balaton partvidéke kétrészro osztható, az 
északnyugati ós délkeledre; ezeknek egymástól egé
szen különböző sajátságuk van. Mig az északnyugati 
part védett és igy éghajlata melegebb, addig a dél
keleti teljesen szabad, igy éghajlata is kellemesebb, 
a folytonos légáramok miatt. Épen igy, mig az 
északnyugati part kövecses és iszapos, igen nagy te
rületeken nádasokkal benőtt, addig a délkeleti 
tiszta finom homokkal borított, mint a leghíresebb 
északi és keleti tengerpartok, hol a gyermekek a 
homokban eljátszanak egész nap. De több lielyon 
megtaláljuk már az árnyas sétahelyeket is, hol a 
nap heve elől menedéket, találunk. A somogyi part 
sivárabb ti zalai partnál, niett nincs ugy benépe
sedve és nem is lesz mindaddig, mig a birtokosok 
a magán tökét oda nem eresztik és igy az építkezési 
kedvet nem emelik. 

legjobb orvosi rendelet szerint végezni. A l'iinics leg
kellemesebb és legiiditőbb a délelőtti órákban, a dél
utáni fürdés után bágyadtság', izzadtság vesz erőt az 
emberen és idegeink valósággal elernyednek; a Balaton 
huzamosabb használata által bőrünk megedződik és 
igy a meghűlések ellen jobban védettek leszünk. 
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A Balaton vizének gyógyító hatását már régen 
ismerik, sok évek óta keresi fel a vérszegén}", a be
tegség irón elgyengült és üdülni vágyó közönség. 
Különösen pedig a gyenge és beteges gyermekekkel 
biró családok. Évről-évre fokozódik a Balatont járó 
közönség száma. A fürdés gyógyliatását legjobban 
mutatja az, hogy az otthon minden kényelemhez 
szokott, uri családok heteken és hónapokon át lak
nak és jól érzik magukat egy kis földes szobában, 
nélkülözve minden kényelmet és drágán fizetve meg 
minden aprólékos dolgot. De szivesen teszik, mert 
ucy maguk, mint gyetmekeik egészségüket vissza
nyerve, testükben incgedzve és vérükben felfrissülve 
mennek haza. 

Hogy a balatoni fürdők kihasználása, illetve 
ezen vidéken való nyaralás eddig nem vett olyan 
lendületet, a minőt megérdemelne, annak oka, hogy 
maguk a parttulajdonosok nem tettek érdekében 
úgyszólván semmit. Eddigi fellendülését is leginkább 
idegeneknek köszönheti, kik szépségébe beleszeret
tek és látván nagy jövőjét, igyekeztek az érdeklő
dést minden irányban felkölteni. Partjai nagyrészt 
még mindig kopárak, nincs elegendő árnyék, a me
legség és por pedig nagy. Ujabb időben azonban 
egyre-másra keletkeznek a szebb helyeken nyaraló 
telepek, épülnek villák és szállodák, fásitanak, sőt 
maga a községi lakosság is csinosi'ja házát ós ud
varát, kipadlózza szobáját, nagyobbítja ablakát stb. 
elkövet mindent, tehetségéhez mérten, hogy magának 
nyárra fürdővendéget kaphasson. 

Ma mrr nemcsak a parti vármegyék közönség* 
érdeklődik és figyel arra, hogy mi történik az ed
dig elhanyagolt Balatonparttal, hanem figyel arra 
az egész ország közönsége is, amit fényesen mutat 
azon körülmény, hogy évről-évre nemcsak többen 
keresik fel az ország minden részéitől, hanem vesz
nek ház, illetve villahelyeket. Csak jó példa kell 
és a Balatonpart rövid évek alatt nyaraló és üdülő 
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helyek, gyümölcsösök és ipari növények telepei által 
lesz körülvéve. Nem vélem léhát érdektelenné*. 
Iha a Somogyi Balatonparton fekvő községeké'., mini 
jsyaraló és fürdőhelyeket a maguk valójában be* 
mutatom. 



K ő r ö s h e g y i templom. 



— 13 -

Bslatonberény. 
A marczali járás északi részén, a tenger fe

lett, 122 méter magasságban fekszik, lakosságának 
száma 1249. 

A község közvetlen a vizpatton északdéli, 
irányban terül el egy magasabb dombon. Vidéke 
kelet és déifelé szelíden balmos, mig nyugat folé 
lapálj-os. 

A déli és keleti halmok szőllő és gyümölcs
fákkal vannak beültetve, hátrább délfelé pedig igen: 
szép erdők terülnek el. Balatonberény a szob-sxont-
györgyi vasútnak megálló helye, a déli vasút állo
mása pedig a 3kilóméter távolságban fekvő Balaton
szentgyörgyön van, ugyan itt van a távirdaállomás 
is, mig postahivatal a községben van. Orvos és 
gyógyszertár szintén Balatonszentgyörgyön található, 
ivóvizo tiszta ós egészséges. 

A viz közelében fekvő magas agyagparton ez 
időszerűit 6 villa áll, közöttük gróf Huuyady Imré-é, 
a melyet nem nagy, de igen szép park vesz körül. 
A községben a la ósoknál, mintegy 120 szoba áll 
a fürdővendégek rendelkezésére, ezek legnagyobb 
része már ki van padlózva és meglehetősen jól és 
kényelmesen bebutorozva. Mindannyi tiszta és egész
séges. A lakosság mindent elkövet, hogy n fürdő
vendégeket, oda vonzza és igyekeznek azoknak min
den tőlük telhe ő kényelmet, megadni. Udvaraikat 
tisztán tartják és szépen befásitották épen ugy az 
n'cz.át, is. Terményeiket szives készséggel ós nem 
uil drága árakon adják el lakóiknak. A községben 
egj* meglehetős jó korcsma van, n hol jó éteieket 
és italokat, lehet mérsékelt áron kapni, van rendes 
mészárszék, a melyben marhahúst mindég ós borjú-
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has 18 többször kapható. Zöirlség és főzelékféléket 
ez évben gróf Hunyady Imre kétbelyi kertészete 
szállított, mig egyéb dolgok a k izéli és vasúttal 
naponkint többször megközelíthető Keszthely vagy 
Marczaliból szerezhetők be. 

A község lakossága intelligens és belátja azt, 
hogy neki a fii:dővcndégektól nagy baszna vau, 
épen azért azokkal szemben mindenkor illedelme
sen viselkedik. A szobák ára tűzifával együtt 7—12 
frt között váltakozik hetenként. 

Az elöljáróság a Balaton közelében egy akácz-
fákkai beültetett területet a fürdővendégeknek en
gedett, át, akik ez évben társulattá alakultak és 
ezeu helynek csinosítása, az u:cza locsolására több 
ízben mulatságokat rendeztek és elkövettek mindent, 
hogy a vendégeket szórakoztassák és nekik az 
ottartózkodást kellemessé tegyék. Nagy szerencse 
czeu községre és a fütdővendégckre is, hogy gróf 
Hunyady Imre egész családjával tavasztól késő őszig 
itten lakik, megmutatván többi gazdag és nagy
urainknak, hogy nemcsak külföldön érezheti jól ma
gát az ember, hanem idehaza a magáéban is talál 
kellemes helyet és szórakozást. A nemes gróf és 
családja a vendégekkel szívesen érintkoznok és 
készségesen tesznek azoknak szívességeket, igy: 
saját vízhordó lajtjaival az utczát naponként kétszer 
is fellocsol tat ja, gőzhajóját szivesen adja oda k i 
rándulásokhoz, igy nem csoda, ha a balatonparti 
községek közül Balatonborény a legkeresettebb 
fürdőhely. A mult idényben az állandó fürdőven
dégek száma 305-öt tett k i , mig az ideiglenes ven
dégek száma 200 volt. 

A közság igen közel fekszik a vizhez, az 
egész part pompás finom homok és a gróf Hunyady 
tulajdona már szépen be is van fásitva. Sajnos, 
hogy a község és a viz között elterülő, az úrbé
resek tulajdonát képező terület befásitva még most 
sincsen, ezt mindeddig a képviselőtestület egy-ké 
nagyszájú és roszakaratu tagja akadályozta meg 
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remény van azonban, Hogy mar a legközelebbi jö
vőben a fásitás meg fog történni itten is. 

A viz a széleken sokély és csak lassan mé
lyed befelé, a viz mindig élénken fodrozik és hul
lámzik, miután a szigligeti öböl és Keszthely felől 
folytonosan van egy kis légáram. Az öltözködéshez 
a pmon a kabinok egész sora áll, ezekot rendsze
rint a szállásiadé gazdák álliijak fel vendégeiknek 
ingyen, vagy c.-ekély havi bérért. 

Balatonberényböl szép kilátás nyilik Keszt
helyre, a szemben fekvő zalai hegyekre, a pompás 
Bazalt kupon épült, Szt.-Mihálvi kápolnára, a szig
ligeti öbölre. Kiránduló helye is több van, igy : a 
közeli szőllők, erdők, Balatonszentgyörgy, Keszthely. 

A viz hőrnérséke júliusban átlag 18, augusz-
tusbau 17 R. , a levegő áüagos hőrnérséke július
ban 20, augusztusban 22.5 C. volt, a csapadékos és 
szeles napok, száma júliusban 7, mig augusztusban 
9 et tett ki . 

Mindezekből látható, hogy Balatouberény mái-
igen keresett fürdőhely ós hivatva van még na
gyobbá lenni, miután itt elég kényelmesen ós ol
csón meg lehet élni. 
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Balatonkeresztur. 
A marczali járás északi részén, az adriai 

tenger felett, 120 méter magasan fokszik, lakosai
nak száma 867. a község a víztől mintegy 500 mé
ter távolságban pgy emelkedett dombon északdéli. 
irányban terül el. A szob b-szentgyörgyi vasútnak 
állomása, postahivatal a községben van. Orvos és 
gyógyszertár az 5 kilométer távolságban fekvő Két-
helyen található. A lakosság intelligens és szivosen 
látja a fürdővondégot, de annak kényelmére távol
ról sem tesz annyit, mint a balatonberényi. A köz
ségbon mintegy 30 szobát szoktak vendégeknek 
bérbe adni tüzelő anyaggal együtt hetenként 7—10 
írtért. A szobák egy része ki van padlózva, mind
egyik tiszta, éppen ugy tiszták az utcza és udvarok 
is és akáczczal szépen befásitvák. Tejfélét, zöldség, 
főzelék es baromfit a lakósoktól lehet kapni piaczi 
arakon, mig marha és borjúhús ELéthelyröl szerez
hető be. A községben egy elég jó korcsma is van, 
a hol mérsékelt áron jól lehel, enni és inni, nem
különben mindenkor hal is kapható. 

A község és viz közötti lejáró ut be van fá-
sitva, a legutóbbi években pedig a vízparton nagy 
területeket ü l t e t ek és ültetnek még ma is be szel
lővel. Sajnos, hogy a part, éppen azon része kopár, 
a hol a fürdőkabinok állanak. 

A birtokos gróf Fesietits Tasziló ezon hely 
érdekében abszolúte semmit, sem tesz, pedig ezen 
hely mint tengeri fürdő egyiké a Balatonpart leg
megfelelőbb helyeinek. A nagy kiterjedésű part, a 
legfinomabb homok, a viz a széleken sekély és 
lassan mélyül befelé, a talaj selyembársony sima
sága, a viz mindig élénk, mindig gyengén kullá-
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mos, mert éppen szemben fekszik a szigligeti öböl
lel, a honnan folyton kellemos légáram jön. A víz
parton a fürdőkabinoknak egész serege áll. A viz-
beni fürdést az uiadnlom bérlője ingyen engedi meg. 
Balatonkereszturon az állandó fürdővendégek száma 
143, az ideigleneseké pedig 14 volt. Ezen hely azon
ban, mióta a szobb-szentgyörgvi vasút elkészült, 
egyike a legnagyobb íorgalmu fürdőholyoknek. 
Marezaliból, Két helyről és a szomszédos községek
ből naponként 100, ünnep és vasárnapokon 2—300 
fürdőző jön ide a 11 órai vonattal, hogy kényelme
sen megfíirödve, a 2 óiai vonattal ismét haza men
jenek. Balatonkeiesztui' kirándulási és árnyas he
lyekben szegény. Közeiébon, vagyis a község alatt 
keletről kezdődik az óriási kiterjedésű Balaton
berek, a mely a maga nemében igen szép. Egy 
órányira van a fonyódi hegy, a honnan az erdőben 
épült villák egész sora ide látszik és a hová jó út 
vezet. Az út mellett, mintegy ti kilométer hosszú
ságban terül el a mostanában lótesiiett óriási szőllő-
terület, a melynek a legrégibb és legszebb része 
az állam által létesített „Mária telep", a hol ez 
évben volt az első nagyobb szüret. Balatonkereszt-
tutról remek kilátás nyilik a szigligeti öbölre, a 
várromokra, a Badacsonyra és az egész Balaton-
Berekre. 

A viz átlagos hőrnérséke júliusban 18, augusz
tusban 17 R., a levegő átlagos hőrnérséke július
ban 20, augusztusban 22u C , a csapadékos és sze
les napok száma júliusban 7, augusztusban 2 volt. 

Balatonkeresztur egy kis áldozattal a Bala
tonpart egyik legkellemesebb és legkeresettebb 
fürdőhelyévé tehető és hiszem, hogy vasúti össze
köttetésénél fogva néhány év alatt azzá is lesz. 
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Fonyód. 
A 1 engyeltóti járás északnyugati részén fek

szik. Lengyeltótihoz tartozó hegyközség 886 lakos
sal, az adriai tenger felett 233 méter magasságban. 
A fonyódi hegy közvetlen a Balatonparton pár 
ölnyire a viztől merodeken emelkedik felfelé, kettős 
csúcscsal bír, melyeknek keleti, északi és nyugati 
oldala, valamint a két hegy közti teknyő igen szép, 
mintegy 60 éves tölgyerdővel borított, az erdő teriL 
lete mintegy 200 holdat tesz k i . A hegy déli ol
dala szoliden lejt és az egész óriási, sajnos, mos 
már nagyrészt kipusztult szöllőterület. Ezen szől-
lőkben 5 sorban épült fel a falu. Lakossága igen 
jóravaló, halászat és szőllőiniveióssel foglalkozó nép.*'' 

*) Fonyódnak, illetve a nagy várdonibon állotl 
várnak nagy múltja van. (Lásd Horváth Mihályt) 
„Fonyód múltja visszanyúlik egész Szt. István király 
előtti múltig; Somogyvárrnegye fejedelmének, Kop-
pánynak (köznyelven „Kupa" vezér, a tatár szárma
zású Zirind fejedelem fia, különben Szt. István király, 
rokona) volt Fonyódon erős vára, mely akkori időbeni 
teljesen bevehetetlen vala s ebből magyarázható, hogy 
Szt. István királylyal annyi ideig tudott daezolni. Fo
nyód azon időben úgyszólván egy sziget vala a Bala
ton közepén, mely szigeten föld és szőllőművelést és 
baronitenyésztést űztek Koppány népei s ennek követ
keztében elleni állhattak minden ostromnak; azon idő
ben a Dunántúlnak Fonyód volt a megközelitlietlen. 
leghatalmasabb helye; csakis Koppány fejedelem vak
merő kitörése Fonyódról, melylyel utóbb Veszprémet 
ostrom alá fogta, okozta a daezos fejedelem halálát 
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'A fonyódi hegyen, a Balaton tükre felett 40—65 
méter magasan elterülő erdő igen alkalmasnak mu
tatkozott egy nyaraló telep létesítésére, különösen 
azért is, mert egyedüli hely a Balaton déli partján, 
a hol viz, hegy és erdő együtt található. A nya
raló telep létesitése érdekében 3 év előtt indíttatott 
komoly mozgalom, a mely csakhamar ezen gyö
nyörű pontra irányította nemcsak a megyebeliek, 
hanem távol vidékiek figyelmét is. Siófok kiépítése 
és a Fouyódou megindított mozgalom adta meg k i 
vált a lökést a Balaton-kultus megteremtésére, a 
ÍBalatonpart benépesítése és kihasználására. 

Gróf Zichy Béla ő méltósága, a kinek a he
gyen lévő erdőből mintegy 100 hold képezi tulaj
donát , készségesen karolta fel az eszmét ós mérsé
kelt áron engedte át a kívánt erdőiészt a villatele-
pités czéljaira. Mindjárt az első összejövetel a lkal 
mával 30 villahclyot vettek meg ó« azóta is 4 kelt 
•e1. A tulajdonos gróf úrról elnevezett Balatontelepen 
a mult nyáron már 9 villa állott készen, az őszszel 

Veszprém ostrománál Szt. István király hadvezé
reinek egyike, \ enzelin vasserburgi gróf, az ostromot 
vezető Koppányi páros viadalban lekonczolta (998). 
Koppány testét István négyfelé vágatta és Veszprém, 
Győr, Esztergom és Gyulafehérvár kapuira tűzette." 

A fonyódi vár később Szigligettol együtt, Magyar 
Bálint tulajdona volt, aki Itten nemcsak kényuri, ha
nem valóságos rabló és gonoszlelkü életet élt. Felje
gyezték róla, hogy egy zalavári barátot, aki perbe 
idéző végzést vitt neki, megkötöztetett és nyakába kö -
vet kötettvén, a Balatonba sülyesztette le. 

A török hódoltság idejében is szerepe volt Fo
nyód várának, sokáig eredmény nélkül ostromolták, de 
később ugy látszik mégis bevették, mert a tihanyi zár
dában talál hatók török levolek, a melyeket a tihanyi 
és fonyódi bég váltottak egymással. Még ma is látha
tók a sánezok ugy a nagy várbegyen, mint lent .i 

2* 
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periig ismét 8 készült el teljesen, igy oz idei idény 
alatt már 17 nyári lak fog készen állani. A villák 
mind az erdőben feküsznek, igen csinosak, kényel
mesek és mindannyiból elragadó kilátás nyilik az 
egész Balatonra és a szemben fekvő zalai begy-
ésoportozatra. Szemben van a vulkánikus erővel 
támadt gyönyörű bazalt hegyek legremekebb cso
portja, Szigliget, Badacsony, a czukorsüveg for
májú gulácsi hegy, Csobáncz, gyönyörű váromladé-
kaival , az ábrahámi begy stb. Ha felmegyünk akár 
a kis, de különösen a nagy várhegy:etőre, onnan 
oly elragadó kilátás nyilik. a melynek párja egész 
Európában nincs. Alattunk terül el és hullámzik 
pompás színpompájában az óriási Balaton, szabad-
szemmel látjuk keleten a kenései pattokat, a me
lyek ugy fehérlenek, mint a kréta partok és látjuk 
nyugaton Keszthely városát, vagyis hosszában az 
egész Balatont. Szemben a remek szép formájú za
lai begyek, melyeknek völgyeibe elragadó Kilátás 
nyilik. Kelet felé Boglár, Szőllősgyöiök, Lengyel
tóti vidéke gyönyörűen fásitott útjaival és gazdasá-

hegy délkeleti lábánál, ezentúl várárkok és alapfalak, 
melyeket azonban a lakosság széthordott og'észen. 

A fonyódi begy a geológusok állítása szerint „az 
évezredekkel ezelőtt legnagyoob tevékenységben volt 
badacsonyi vulkán kitöréséből keletkezett olyformán, 
hogy a kihányások alkalmával magasra dobott homok, 
hamu és bazalt kövek a somogyi parton halmozódtak 
fel azzá — követve az éjszaki szélirány nyomását, 
«zemben a badacsonyi vulkánnal — mit ma fonyódi, 
hegynek neveznek. — Az egész fonyódi domb homok 
kőzetei teljesen tele vannak kisebb-nagyobb bazalt és 
láva kövekkel és a begy tövében megkövesült hamu-
Jcőzeteket lehet találni ; ezen bazalt és láva kövek 
csakis a badacsonyi erupczióból juthattak ide, miután a 
somogyi parton Fonyódon kivül azt sehol sem lehet 
találni." 
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gaival, délfelé a hegy lábától kezdődőing terül el az 
•óriási, mintegy 60.000 holdat kitevő Balatonberek, a 
maga egyhangúságában és mégis nagyszerűségében. 
Zöld nádasaival és millió vízi madarával oly nagy
szerű kép, a melytől megválni alig lebet. Tul rajta 
hinti Kétliely és Maiczali vidékét. Nyugatfelé lát
juk a begy lábánál kezdődő mintegy 8 kilométer 
hosszú fenyvest, azontúl pedig a most létesülő szól lő 
telepet. A hegy keleti lábánál van a kaposvár-fo-
nyódi vasút csatlakozó ál lomása; itten fog épülni 
a hajókitőtő és itt lesz a posta és táviida állomás 
is. Nem az elfogultság mondatja velem, hanem 
meggyőződésem, hogy Fonyódból rövid néhány év 
alatt egy valóságos nyári város leszen, a melyre 
gyönyörű fekvése, remek szép erdeje, pompás, min
dig élénken fodrozó vize, kitűnő, még a hegytetőt 
is boritó homokja, eltagadó kilátása és kitűnő össze
köttetésénél fogva hivatva is van. Ezen állításomat 
bizonyítja az is, hogy Basch Fülöptől a gróf Zichy 
Béla erdeje mellett fekvő, a két hegy közötti platót 
egy társaság vette meg és ezen 26 holdnyi terüle
tet 40 villahelyre felosztva, áruba bocsátotta; de 
ezentúl a faluban is igen sokan vásároltak már 
szőllőierületekot és pedig meglehetős nagy árakon. 
Fonyódnak egy-két szállodára van csak szüksége, 
hogy a legkereseitebb balatoni nyaraló hely legyen. 

A villitulajdono- k társasága megszerezte az 
Inkey családtól örökáron a Balaton egy részén a 
fürdés és mulatságból való halászat jogát, ezentúl 
nagy köl:séggel vízvezetékkel látta el az egész te
lepet. A hegy északnyugati lábánál lévő szibő kút
ból szivja a gőzgép a vizet és nyomja fel az erdő • 
ben 80 méter magasságban elhelyezett tartányba, a 
honnan saját súlyánál fogva megy az osztó csöveken 
be minden villába. A viz kristálytiszta, kellemes izü 
és egészséges, mentes minden idegen alkatrésztől. 
A fürdéshez egy nagy társalgó teremmel és 34 
nagy és kényelmes kabinnal biró fürdőház áll ren
delkezésre. Közvetlen a vasúti sineket védő kőpart 
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mellett. Ezen kőpart mintegy 2 kilométer hosszú é s 
ezen beszoritás által éretett el az, hogy a Balatom 
Fonyódnál a legmélyebb a somogyi parton, a mi 
nek a fürdésnél azon előnye van, hogy az ember, 
különösen szeles időben, mindjárt megfürödhetik és 
nem kell 100 méterre be és kimennie. Mindazonál
tal nem olyan mély, hogy 5—6 éves gyermekek is 
meg ne fürödheinének. Dc miután a mult fürdő 
idényben a viz évek óta nem észlelt magasságot 
ért el, azért a kis gyermekek tészére egy kosár is 
készült. A fürdöháztiál praktikusan meg van oldva, 
a fétfiaknak a nőktől való elkülönítése. A fürdés 
rendkívüli kellemes itt, mert a viz mindig élénk, 
mindig hullámzik. A talaj bársony simaságú. Erő
sebb szélnél pedig ház magasságban jönnek a hu l 
lámok és gyönyörű látvány, midőn a ferdén épül t 
kőparton felszalad egyik a másik után a vasúti s í 
nekig vagy még azon túl is, hogy azután megtörve-
essék vissza ismét a hullámsírba. A társaság mult 
évben rgy igen jó lejáró utat csináltatott a hegyről , 
és ez évben fog elkészülni egy második lejáró is. 
A meredekebb részeken egy 1 kilométer hcsszú: 
drótkerítést húzatott, a kocsi- és séta-utakat ren
dezte. A folyó évben a villák előtt elterülő erdő-
parkhozva lett, ezentúl a villák hátamögötti erdő
ben, nemkülönben a begy nyugati lábánál elterülő-
fenyvesekben állék, vagyis sétautak lettek vágva. 
A puszta és vizközötti terület, nemkülönben az utak 
mente szintén parkirozva, illetve fásitva lesz most 
ez év folyamán. — Megjegyzem, hogy Fonyódon 
igen sok a boróka-bokor, ugy, hogy annak pom
pás és ozondús kipárolgásával van tele a levegő. 

A begy nyugati és északi oldalába már a ta
vaszszal 60.000 drb. fekete fenyő csemete lett be
ültetve és a folyó évre az államtól ismét 5O.00O" 
drb. érkezett. Amint ezekből látható, a társaság és 
a tulajdonos gróf ur elkövetnek mindent, hogy 
Fonyódot széppé, kellemessé és igy vonzóvá ós fe-
lejthetlenné tegyék. 
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Kitűnően van megoldva az egész telepnek élel
mezési kérdése. Gróf Zichy Béla uradalma látj a el 
a lelop lakosságát mindennemű szükséglettel mér
sékelt árakon. Tűzifa, jég, kitűnő minőségű bivaly-
és tehéntej , tejfel, turó, vaj, mindennemű zöldség 
és főzelék, gyümölcs, vad, bor, hizlalt ürü, mind a 
megrendelési könyv szerint már kora reggel minden
kinek lakására lesz oda állítva. Marha, borjú és sor-
téshus a faluban kapható, kenyér és süteményfélét 
minden nap frisset szállít a pék. Tojás és baromfi
félét a hegyi lakosság ós közeli majorokból hoznak 
elegendő mennyiségbon. Hal minden nap kapha tó 
a jégvermeknél : egy szóval Fonyódon a legnagyobb 
kényelemben, jól és elég olcsón lehet élni. Ezentúl 
a kirándulásokhoz az uradalom kényelmes kocsikat 
tart a pusztán, a melyek mérsékelt áron minden
kor rendelkezésre állanak, ez évbon pedig omni
buszjáratot rendez be a vasútállomás és telep kö
zött, nemkülönben a telep és fürdőház között. 

A vendegeknek többféle kirándulási boly kí
nálkozik ; igy egész nap az erdőben való séta, a 
várhegyietőfŐl való kilátás, a rétnek szép völgy 
a Baseli erdőben, a hol a birtok egykori és a ter
meszét szépségei iránt fogékony tulajdonosa, Vodiá-
nor ven eltemetve, a közeli fenyvesek és szöllőto-
lopek. Csolnakázns és vadászat, vizi vadakra kelle
mes szórakozást nyújtanak. A faluban már most is 
egy meglehetős jó korcsma van, a hol mérsékelt 
arakon jó italokat és ételekot leltet kapni, étterme 
igen szép és csinosan van berendezve, ugyan itt 
van 3 vendégszoba is. A folyó évben 2 nagy szál
loda épitéso terveztetik. 

Fonyódnak természotadta előnyei oly nagyok, 
hogy azokat estik az hiszi és méltányolja, a ki 
ottan megfordult. Fonyódon nemcsak a nyári , ha
nem a kora tavaszi ós késő őszi tartózkodás is igen 
kellemes, miután a két hegy közötti és déli rész 
mindig egyformán enyhe és meleg, az északi lég
áramoktól védett; ha valahol, ugy ezen helyen lenne 
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a legalkalmasabb és leghelyesebb egy hospisí a 
görvély és angolkóros gyermekek részére, felállítani. 

Az elmúlt, idény alatt, az állandó fürdővendé
gek száma 106, az ideigleneseké pedig 166, igy 
összesen 272 volt. 

A víz pontos méréseim szerint, júliusban 18o, 
augusztusban 17 7 R. átlagos hőmérsékü volt. A 
levegő júliusban 227 és augusztusban 20 2 C. átla
got adott. A csapadékos és szeles napok száma 
volt. júliusban ö, augusztusban 6 Fonyódon a viz 
felől egész nap Jengedez gyenge légaram, a mi az 
ott tartózkodást rendkívüli kellemessé teszi. Ezen
túl pedig soha sincs por, mert nincs, ami azt elő
idézze. Az ott lakó egész nap hajadon fővel jár 
kálhat az erdőben, a hol a nap hevétől teljesen 
meg van védve. Az esték pedig az erdőből jövő hűs 
Jégárain miatt igen kellemesek. Gyönyörű látvány 
a begyről nappal ugy, mint este, a víztükörnek 
sokféle sziitjatéka, a nap lementő által bearanyozott 
hullámok, majd midőn a szemben fekvő hegyek 
szürkés árnyékai megjelennek, mig végre minden 
elsetétedik s a villák verandáján ülve, gondola
tainkba mélyedünk s hallgatjuk, hogy a viz mo
raja hogyati vegyül össze az erdő fáinak susogá-
sával . . . Teljesen szélcsendes nap, midőn a szellő 
sem mozdult, a két hónap alatt mindössze 3 volt. 

Mindezekből látható, hogy Fonyód ugy is, mint 
nyaraló és fürdőhely, ugy is, mint klimatikus hely, 
az első helyre van a somogyi Balatonparton a ter
mészet által kijelölve és ha tekintjük a tulajdonos 
gróf urnák nemes áldozatkészségét, az ottan meg* 
telopülteknek a boly iránti mórhetetlen vonzódását 
és szeretetét, a kitűnő összeköttetést és nomcsak a 
természet, hanem az uradalom által nyújtott nagy 
előnyökot is, rövid időn elsőiangu nyaralóhelylyó 
is kel1 , hogy legyen. Legújabban egy nagy töke
pénzesekből álló vállalat van alakulóban, a kik F o 
nyódon az egész Inkey-fóle Balaton viz és apadósra, 
nemkülönben gróf Zichy Béla urnák összes itten 
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lévő fenyveseire ajánlatot tettek és ezeket örök áron 
megszerezvén, nagy befektetéssel egy nagyobb sza
bású tengeri fürdő telepet akarnak létesiteni. 

A tulajdonos gróf ur ád el ezentúl is villahu-
lyeket; fent a begy nyugati koronáján, mintegy 16 
van kijelölve még eladásra. 

A Basch területen megvott villahelyek is par
c e l l á z t a t t a k és eladók, ez iránt Dr. Major Ferencz 
városi főorvos urnái tudakozódhatni Sz.-Fehérváron, 
mig az első iránt Lengyeltótiban az uradalom igaz
gatóságánál. 
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Boglár. 
A lengyeltóti járás északi részén, az adria£> 

tenger felett 128 méter magasságban. Lakosainak: 
száma 951. Boglár a somogyi parton épült községek 
közt a legjobban, vagyis városiasán épült község. 
Roppant nagy gabona kereskedelmi pont, a déli 
vasút állomása és a balatontavi gőzhajók kikötője. 
Helyben van posta és távirda, orvos és gyógyszer
tár, ezentúl vannak eléggé jó kereskedésok, korcs
mák és kávéházak is. 

A község egy része lapályon, mig a keleti 
része egy magasabb dombon épült. Kelőt felől nagy-

kopár hegygyei van védve, a mely eredetére telje
sen azonos a fonyódi hegygyei, délfelé szép funsik 
terül el, mig nyugati részén a berek fekszik. 

Összeköttetései és egyéb felsorolt előnyei miatt 
már évek óta a legkeresettebb fürdőhely. A fürdő
vendégek befogadására épült, a hegy nyugati lábán, 
északdéli irányban az úgynevezett hétház. E s valóban. 
Bogláron ez a legkellemesebb és legjobb lakóhely, 
a mennyiben itt nincs zaj, nincs por és van árnyék. 
Ezen lakóházakkal szemben egy kis szőllő terül e l , 
a melynek szép és kellemes füves alját ujabban 
villahelyeknek osztották fel és belőlük már néhá 
nyat el is adtak. Ezen szőllőbogy északi részén 
egy emelkedett csúcson filágória áll, a melyből el
ragadó kilátás nyilik a lábunk alatt elterülő Ba l a 
tonra, a szemközt fekvő révfülöpi hegyekre, Bada
csonyra, stb. A faluban mintegy 25 házban körül
belül 50—60 szobát szoktak fürdővendégeknek bérbe 
adni. A vendéglőkben is kapható mintegy [0 ven
dégszoba. Egyes házak és villák bére egész idényre-
120—500 frtig terjed, egyes szobák napi bére átlag-
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1 frt szokott lenni. Két év előtt a vizparton elte
rülő befárított területből is adtak el néhány vil la-
helyet és ezideig felépült belőlük és a mult nyáron 
már lakva is volt 4. A villák igen szépek, kénye l 
mesek. A mult őszön ismét néhánynak építésébe 
fogtak. — Bogláron 2 jobb vendéglő van árnyas 
udvarokkal, a hol nem miságos drágán és mégis 
elég jól lehet élni. A fürdővendégek legnagyobb 
részo azonban itt is háztartást vezet ; élelmiczikk 
mindenféle kapható, igaz, hogy kissé borsos ára
kon, különösen a mészárosok csigázták fel s búsuk 
minőségével arányban sehogy sem álló áraikat. A . 
szobák, a melyüket bélbe adnak, általában e lég jé l 
és kényelmesen vannak bútorozva, ezeknek árait is 
évről-évre emelik. 

Az ivóviz elég jó, különösen, ha akutokat jól 
kitisztogatják. Ujabban a kopasz hegy északi lábá
nál egy forrást nyitottak fel, a melyből, habár ujjnyi, 
vékonyan, de mégis állandóan folyik a legtisztább 
forrásvíz. 

A Balatenpart egyike a legjobbaknak, pompás 
finom homokja nagy területeken szépen be van már 
fásitva. A viz sekély talaja bársony simaságú és 
lassan mélyül befelé, a viz mindig élénk és hullá
mos. A fürdésre nagy területen temérdek fürdőka
bin áll rendelkezésre, a melyeket, tulajdonosaik jó 
drága árakon adnak bérbe, de ezentúl még a köz
birtokosság is, a viz használata czimén adóztat meg. 
Az egész dologban azonban csak az a furcsa, hogy 
a publikum iránti figyelem nem áll arányban az 
attól szedett haszonnal. Az utczák roppant porosak, 
azoknak locsolásával, egy házi úron kivül nem 
csak hogy senki sem gondol, hanem még a marha-
és bivaly csordát is napjában többször végig sétál
tatják, holott egy kis jóakarattal ez elkerülhető 
volna, nemkülönben a locsolás is eszközölhető lenne. 

Bogláron a beérkezett, kimutatás szerint az 
elmúlt idéDyben megfordult 23Ü állandó, 14 ideigle
nes, összesen 244 fürdővendég 44 cselóddol. A 
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•vendégek száma azonban ennél bizonyára több 
volt. 

Tekintve, hogy Boglár már most számot tevő 
nyaraló és fürdőhely és hogy összeköttetései és 
egyéb sok előnye miatt hivatva van a közel jövő
ben még nagyobbá lenni, éppen a község fejlődése 
érdekében, de a Nagyméltóságú Belügyminisier ur 
44404. számú szabályrendeletének megfelelően is, 
szükséges, hogy a fürdőbiztosi teendőkkel a főszol-
gabjróság egy tagja legyen megbízva, a ki a tör
vény és szabályrendeletben előiriak betartását, szi
gorúan felügyelje. 

A levegő hőmérsékéuek viszonyai a követke
zők : Júniusban 20° C , júliusban 22" C , augusztus
ban 20 2° C. és szeptemberben 17'6° C. átlagot 
adott. A viz júniusban 23° C , júliusban 23'8° C , 
augusztusban 23 4° C. és szeptemberben 191° C. 
A csapadékos napok száma volt, júniusban 9, július
ban 8, augusztusban 8 és szeptemberben 3. Zivata
ros nap júniusban 3 és júliusban 2 volt. 

Bogláron a vendégek szórakozására van kávé
ház, állandó és jó zenekar, többször tánczestélyek 
és majd minden idényben színészek is fordulnak 
meg. Hajóval igen kellemos kirándulások tehetők 
naponkint többször Révfülöpre, Badacsonyba, ezen
túl Keszthely és Balatonfüredre. A közeli Fonyódba, 
a melylyel ez évben már vasúti és hajó összekötte
tést is fog nyerni, ezentúl Lellére és a nem messze 
fekvő Kishegyre és Lengyeltóti vidékére. 

Mindezekből látható, hogy Boglár rövid né
hány év alatt egy kis reá forditott figyelem és jó 
akarattal a Balatonpart egyik legnagyobb és leg
keresettebb fürdőhelyévé tehető és meggyőződésem, 
hogy azzá is fog lenni, ha az illegő faktorok nem 

•csak a saját jóvoltukat és hasznukat, hanem az 
azt adó, vagy legalább is nagymérvben elősegitő 
publikum kényelmét is figyelembe fogják venni. 



B o g l á r i Kopaszhegy. 



- 29 - -

Lelle. 
A lengyeltóti járás északi részén az adriai ten

ger felett 116 méter magasságban egy finom ho
mokkal borított lapályon terül el. Lakosainak 
száma 1085. A község a Balatontól délfelé kissé 
emelkedő talajon, a mely hátrább igen szép hullá
mos, épült, — a háttérben az igen szép és kitűnő 
borairól hires Kishegygyei. A déli vasút megál lóhe
lye, van postahivatala, távirdaállomása; orvos és 
gyógyszertár a 3 kilométer távolságban fekvő 
Bogláron van. 

A község és viz között elterülő finom homokos 
part gróf Jankovich László ur tulajdona, a melyet 
mint villahelyeket felosztván, mérsékelt áron áruba 
bocsátotta s eddig mintegy 30 telek vau eladva. 
Felépült és épülőben van eddig 4 villa. A köz
ségben körülbelül 30 vendégszoba áll rendelke
zésre, mindannyi tiszta és eléggé kényelmes. Az 
udvarok és utczák akáczfákkal befásitvák, a me
lyek azonban csak alig védik meg az embert a 
perzselő nap hevétől. Lakossága igen jó indulatú 
és intelligens nép, a fürdővendéget szivesen látja 
és igyekszik annak minden kényelmet megadni. 
Élelmi csikkéiért mérsékelt árt kér és részben en
nek köszönheti, hogv a fürdővendégek szivesen ke
resik fel. A mult nyáron az állandó fürdővendégek 
száma 110-et ós az ideigleneseké 26-ot, összesen 
136-ot tett k i . A faluban egy elég jó koresma és mé
szárszék van. Ivó vize tiszta és egészséges. L e l -
lén a Balatonpart ós viz egyiké a legjobbaknak, 
finom homokja, sekély és befelé lassan mélyülő vize, 
a moly folyton gyenge, mozgás ós hullámzásban van, 
valóságos tengeri fürdővé teszik, csak az kár, hogy 
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a part még mindég igen kopár. Miután a nyaralók 
egyre-másra épülnek, bizonyára rövid időn a fásiiás 
is kezdetét fogja venni. 

Lelléről is igen szép kilátás nyilik az egész 
Balatonra, a szemben fekvő gyönyörű zalai hegyekre 
és délfelé Kishegyre. A vendégek szórakozása leg
főképpen a közeli berekben vizi vadakra való va
dászat és kirándulások. 

A viz hőrnérséke júliusban átlag 18 és augusz
tusban 17. R . volt, mig a levegő hőrnérséke július
ban 26'83 és augusztusban 2ö"03 C. átlagot adott; 
a csapadékos napok száma júliusban 4 és augusz
tusban 8 volt. 

Lelle is egyike azon helyeknek, a mely rövid 
néhány év alatt igen keresett balatoni fürdővé 
fogja magát kinőni, ha a parttulajdonosok a fásitásra 
és községi lakosság a vendégek kényelmos elhelye
zésére és élelmi csikkekkel való ellátására gondot 
fognak forditani, a mire az eddigiek után bizton lehet 
-számi tani. 
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Falu-Szemes. 
A lengyeltóti járás északkeleti részén az A d 

r i a felett 112 méter magasságban fekszik. Lakósai-
aiak száma 711. A déli vasút állomása. — Postája 
van , távirda, orvos és gyógyszertár a mintegy 8 
kilóméter távolságban fekvő Bogláron vau. A köz
ség a viztől mintegy 1 kilométer távolságban, ho
mokos lapályon terül el, melynek délkeleti része 
•kissé emelkedettebb. 

Fa lu Szemes egyike már évek óta a legkere
settebb fürdő, illetve nyaraló helyeknek. E z évben 
a fürdővendégek száma csökkent, a mi nagy részt 
a lakósságkapzsisagának tulajdonitható, miután ugy 
a szobák, mint az élehniczikkek árát erősen felsró
folták, a mészáros pedig még a bogiáriakon is túl tett. 

A Balatonpart finom homokos, a viz sekély, 
talaja bársony simaságú, a viz élénk. Valóban 
<!sakis a Balaton kitűnő volta az, ami a közönséget ide 
vonzza. A lakások egyrésze elég kényelmes, de az 
udvarok és utczák akáczfái alig nyújtanak némi vé
delmet a nagy hőség ellen. Szórakozás és kirándulási 
hely nem sok kínálkozik, leginkább az állomás kö
rüli árnyas helyet keresik fel a vendégek, különösen 
-a vonatok érkezésekor. Kilátás innen is igen szép 
van a szemben fekvő zalai hegyekre. A faluban egy 
igen szép régi román stilben épült templom van, a 
mely érdemes a megtekintésre. 

A mult idényben az állandó fürdővendégek 
száma 139 ós az ideigleneseké 7-et tett k i , a kik 
között két külföldi is volt. 

A viz ós levegő hőrnérséke itt megfigyelve 
nem lett, hanem az valószínűleg mindenben meg
felel a pár kilométerre és hasonló talajviszonyokon 
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fekvő Lelléjének. A Balaton tulajdonosa, gróf H u 
nyady Imre, miután ez a birtoka állandóan bérbe
van adva, a partnak befásitósával és a községnek 
mint fürdő és nyaraló helynek fellendítésével nem 
törődik, mint Balatonberénybon, pedig Faluszemes, 
is egy kis áldozattal igen kellemes és keresett 
fürdő és nyaraló helylyé volna tehető. 
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Ő s z ö d . 
Itt. nem a Balaton vizétől távol cső közsé

get, hanem a Balaton partot, a moly a kegyes ta-
nitórend tulajdonát képe/.i. akarom ismertetni. Fek
szik 131 méter magasan az Adria felett, a lengyel
tóti járásnak legészakkeletibb, a tahi járással határos 
részén. 

Őszödön a Balatonpart oly szép és oly kivá
lóan alkalmas egy nyaralótclep létesítésére, hogy 
ha ez a part parczelláztatni fog, az nagyon hamar, 
rövid pár év alatt ki fog épülni teljesen. A víztől 
mintegy 300 lépésre egy .">—0 méter magas lőszpart 
húzódik a vízzel parallel, a melyen a villák volná
nak építendők ; ez a part egy nagy kiterjedésű egye
nes fensik. A part és viz között igen szépen fási-
tott, gyepes tetület és nagy szőllöterületek feküsz-
nek. Fzek a leendő nyaralók és viz között már egy 
kész parkot képeznek, a melyet csak még lejlosz-
teni és csinosítani kell. A kilátás a szemben fekvő 
zalai hegyekre és a Balatonra temek szép ; a part 
a legfinomabb homok, a viz sekély, talaja selyem 
bársony simaságú. A viz mindig élénk, szellő foly
ton áramlik a viz felől, nincs por, nincs zaj. A 
természet ezt a helyet megáldotta mindamaz elő
nyökkel, a melyek egy tengeri fürdőnél szüksége
sek. A magas agyagpart befásitását kell még esz
közölni és az élelmezés kérdését megoldani, akkor 
Őszöd egyike lesz a Balatonpart legszebb és leg-
kerosettebb helyeinek. Az élelmezést a kegyes ta-
nitórend őszödi gazdaságából éppen ugy lehetne 
eszközölni, amint azt Fonyódon gróf Zichy Béla 
ur teszi. 

3 
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Szárszó. 
A tabi járás éjszaki részén, az Adria felett 118 

méter magasságban fekszik. A község egy magas 
fcnsikon, északdóli irányban, a mely a Balaton felé lejt, 
terül el, lakosainak száma 89ü. A község igen közel 
van a vizhez és éppen ezért, mivel még nem is túl-
drága, igen sokan keresik fel az ország minden ré
széből. A községben mintegy 80 szoba van kiadó 
fürdővendégek részére, a szobák tiszták és eléggé 
kényelmesen vannak be is rendezve. Az udvarok 
és utc'za befásitvák és tiszták, a lakosság a vendé
gekkel szembon illedelmesen viselkedik es szivesen 
adja oda, nem túl drága árakon, élelmi czikkeit. A 
vendégek legnagyobb részt otthon főznek, mert a 
községben lévő korcsma bizony a legrosszabb az 
egész Balatonparton. 

A fürdésre igen sok kabin áll a vízparton, a 
melyet a lakásokkal együtt adnak bérbe. A község 
és viz közötti terület pompás homok, kár, hogy még 
fásitás nincsen. A viz sekély és talaja finom homok, 
lassan mélyül befelé ugy, hogy a legkisebb gyermekek 
is veszély nélkül fürödhetnek. A viz mindig élénk, a 
fürdés igen kellemes és eddig csakis ez az egy vonzó 
orejo volt Szárszónak, meri itt sem kirándulások-, 
som pedig szórakozás nem igen kínálkozik. Jövő
ben már a mintegy 5—6 kilométerre fekvő bala
tonföldvári fürdőtelep igen kellemes kiránduló hely 
leszen. Orvos és gyógyszertár a 7—8 kilométerre 
fekvő Kőröshegyen és Köttsén van, posta helyben, 
mig vasúti állomása Szántód vagy Falu-Sz3mes. 

A község elöljárósága már évek óta foglalko
zik azzal az eszmével, hogy vasúti megálló helyet 
létesít, sőt azt kérelmezte is, de a Déli-vasuttársa-
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sáp túlköveteléseivol gördit akadályt, ennek megva
lósítása elé. Éppen ugy tervezik a falu és viz kö
zötti területen egy szálloda építését; a jó szándék 
tehát meg van, de a kivitelben nincs meg a kellő 
erély és akarat. Hiszem azonban, hogy a közeli 
balaton-földvári telep ezen hely feliondülésére is , 
nagy hatást, fog gyakorolni és rövid idő alatt ezek 
a tervek meg is fognak valósulni. Szárszón is a viz 
felé néző és azzal párhuzamosan baladó, mintegy 
4—5 méter magas és egyones agyagpart, villa, i l 
letve nyaralók építésére kiválóan alkalmas. Ezen 
holyről remek kilátás nyilik a Balatonra, a szem
ben fekvő zalai hegyekre, Tihanyra. Előtte nincs 
por, a lcvogő direkt a vizről jön. Itt tehát csak 

.akarni kell és igen kellemes nyaraló és fürdőhelyet 
lehet teremteni. 

Az elmúlt nyáron 191 állandó és 60 ideiglenes 
vendég fordult meg itt, a mi tekintve a közleke
dési nehézségeket, igon soknak mondható. 

A viz hőrnérséke itt is juliusbau 18. R. , augusz
tusban 17. R . átlagos volt. A levegő júliusban át lag 
24'6 és augusztusban 26 6 C. mutatott. A csapadé
kos napok száma júliusban 4 és augusztusban 6 
volt. 
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Balaton-Földvár. 
A tabi járás északi részén, Kőröshegy község 

határában, közvetlen a Balatonparton az Adria fe
lett 150 méter magasságban, a déli vasút mellett, 
Siófoktól Kanizsa felé 15 kilónyi távolságban fek
szik, vasútállomása eddig Szántód, de miután a 
telep ez évben már át lesz adva rendeltetésének,, 
közvetlen a telepnél ugy szólván a parkban fog 
egy megállóhely létesíttetni és ugyancsak itt fog 
kiépülni a kikötő is. Balaton-Földvár puszta, az 180O 
méterre fekvő és kies vidékü Kőröshegy községhez 
tartozik, a hol orvos és gyógyszertár is van. Posta 
és távirda állomása ezideig Szántód, de ugy a posta, 
mint a távirda, rövid időn a telepen lesz felállítva 
amint azt a fürdőző közönség igényei és a telepe 
fejlődése megkövetelik, legalább is az idény tarta
mára. 

Balaton-Földvár gróf Széchényi Viktor tulaj
dona és ő a telepnek létesítője is. Nyaralók építé
sére összesen 45 telket bocsájtott áruba, a melyek 
400—600 O-öl között váliakoznak és az eladási: 
ár • ölenként 40 kr. 1—2 frt volt, az illető he
lyeknek fekvése szerint. 

A nemes gróf saját költségén, a viz közelében 
egy igen szép szállodát és egy közös étkező épü
letet építtetett, ezentúl pedig 36 hold területet par-
kiroztatott. A telep változó és pedig: a viz melletti 
rész mélyebb fekvésű, ettől délfelé lassan emelke
dik és 200 méter távolságban már a viz tükrénél 
1 5 méterrel magasabb, végre pedig a régi földvári' 
töltés által határolt terület, magaslati részét képezi 
a telepnek. A jelenlegi parkot már 1871-ben befá-
aitotta a minden szép és jóért lelkesülő gróf Szé-
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Kupa vezér szálloda Földváron. 
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ebényi család, ők már akkor látták, hogy el keli 
jöun i annak az időnek, a mikor a Bnlatonpart felvirá
gozni fog, illetve elfoglalja helyét az őt megillető 
nyaraló és fürdőhelyek sorában. A fák jegenye, 
fenyő és tölgy, ma már nagyok, árnyékot adók. 
Most csak formába kellett önteni az egészet. Disz-
bokrok lettek beültetve, utak kivágva, a gyeptérsóg 
•egyengetve és dombok emelve, hogy a terep sik 
részeiben is változatosság legyen. Mindez nagy 
munkába és sok pénzbe került, de ma már kész és 
olyan boly, a melynek párja a maga nemében a so
mogyi Balaton mentén nincsen ; a parknak különö
sen fenyves része, a mely a páratlan magas és szép 
lőszpartok alatt és annak oldalain terül el, valóban 
bajos. Bizonyára meg fogja lepni mindazokat, a k ik 
Földvárt felkeresik ós kétszeresen értékessé teszi ezt 
a bolyét a gyenge és üdülést koreső közönség előtt. 

Eddig eladatott összesen 34 telek ós a mult év 
folyamán megépült lü nyaraló, ebből 3 emeletes ós 
7 földszintes, a folyó évben pedig 9 villa fog épülni 
s rövid egy-két év alatt valamennyi. 

Teljesen kész a szálloda is, a parkban egy 
mesterségesen emelt dombon fekszik. Magába fog
la l 24 kényelmes bérszobát, és 3 személyzet szobát. 
Az egész igen Ízlésesen és díszesen van bebútorozva. 
A szállodától 43 méter távolságban áll az étkezdo 
épülete 23 méter magas kilátó toronynyal, a mely 
magában foglal egy nagy ós egy kisebD termet, to
vábbá a szükséges mellékhelyiségeket. Két, oldalán 
fedett erkély van s az előtér asztalok elhelyezésére 
rendeztetett be. Az egész szálloda és étkező épület 
környéke árnyas fákkal van körülvéve és diszbok-
rokkal beültetve. 

Az ivó viz kútakból nyeretik és az igen jó és 
egészséges. A növényzet öntözhetése czéljából ugy 
a szálloda ós étkezde körül, valamint a parkban 
elszórtan 1 méter átmérőjű kutak ásattak, melyek
ből a viz kuttól kúthoz tolható szivatytyuval uyo-
fiiatik az öntözendő térre. 
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A telep világítására villamos ív és izzó l ám
pák alkalmaztatnak. A főbejáró út mellett egy ba
zár épület is emeltetoit, a melyben a fodrászte
rem és egy pipere kereskedés lesz elhelyezve, ezén-
lúl még 2 lakó szobát is foglal magában. Fürdő
zésre 40 öltöző szobácskával a Balatonba benyulóau 
épül a fürdőház, melynek előrészét egy árnyas pi
henő hely és" egy fedett váróterem fogja képezni. 
Ezen építmény kőpartja mór készen is áll. 

Labdázó és más játszó helyek a szálloda mel
letti térségen lesznek elhelyezve. 

Balaton-Földvárról remek szép kilátás nyilik 
a Babilonra, a szemben fekvő zalai begyekre, a k ö 
zel fekvő Tihanyra. 

A telep szomszédságában és könnyen elérhető 
távolságban vannak az uradalomnak nagyobb kiter
jedésű eidőboritotta dombjai, melyek ugy sé tako-
csizásra, mint gyalog kirándulásokra igen alkalma
sak ; a kirándulási helyeket, az azokhoz vezető uta
kat, útmutató oszlopok és táblák jelölik, ezentúl k ü 
lön nyomtatott füzetek, térkép és távolság jelzővel, 
adnak felvilágosítást a kirándulóknak. 

A kies fekvésű Kőröshegy régi, a keresztény
ség első századából fenmaradt és még most is hasz
nalatban álló templomával, Szántód puszta, Siófok, 
Balatonfüred, Tihany mind közel feküsznek és ugy 
vasúttal, mint majdan hajóval könnyen elérhetők. 

Balaton-Földváron a part tiszta finom homok, 
a viz a széleken sekély és lassan mélyed befelé 
úgy, hogy a parttól 3C0 méterre éri el a 1*60 czen-
t iméter t ; a talaj bársony simaságú föveny, a xiz 
mindig élénk és hullámos és az egész telep egye
nesen a vizről kapja a légáramot; nincs itt por 
és nincs zaj. 

A nyaralás olcóóvá és kényelmessé való tételt 
szempontjából a szálloda és éikezdc nem olkülö 
niive adatott bérbe, hanem Földvár puszta 10(X> 
holdas bérletével együtt. A bérlő, a ki már több 
szállodának volt bérlője s mint, ilyen, a közönség 



Résziét Földvárról. 
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elismerését már kiérdemelte, konyha és műkerté-
sze et állit fel, tehenészetet és baromfilenyészdét 
rendez be, hogy a nyaraló közönség igényeit mér
sékelt ár mellett mindenben és mindenkor kielégít
hesse. Azon nyaralók részére, a kik saját kényel
mükre fogatot akarnak tartani, 15 pár lóra külön 
istállót állit fel, de ezentúl a vendégek használatára 
mérsékelt dij mellett fogatokat is tart készen. 

Mindezekből látható, hogy Balaton-Földvár a 
természettől dúsan meg van áldva mindazon elő
nyökkel, a melyek szükségesek ahoz, hogy belőle 
egy valóságos tengeri fürdőhely legyen. Modern 
berendezése és minden kényelemmel való felszere
lése keresett fürdő ós nyaraló helylyó fogják tenni, 
kitűnő összeköttetései és a fővároshoz való közel
sége által már előre is nagy jövőről van biztosítva, 
amit az is bizonyit, hogy nyaralóhelyeket, budapesti, 
szegedi, makói és szabadkaiak is vásároltak. 

Jövő fejlődését illetőleg tervbe vétetett még 
egy nagy szállodának épitése közvetlen a Balaton
parton, a melynek területe már ki is van jelölve. 
A szálloda építését megelőzőleg elkészítik a bala
tonparti nagy sétányt 600 méter hosszúságban, a 
viz felől koparttal, a melynek munkája ez év őszén 
fogja kezdetét venni. A telep megnyitása folyó évi 
június hó 1-én fog megtörténni. Miután vannak még 
eladó nyaraló helyek, nem vélem érdektelennek, ha 
közzé teszem a nyaralóhelyek eladásánál a vevővel 
szemben kikötött főbb feltételeket. Ezek a követ
kezők : 

1. Telekvevők a vétel napjától számilott ké t 
év alatt kötelesek a megvásárolt telkeken villájukat 
felépiteni, mit ha nem tesznek, a vételár negyedót 
elveszítik. 

2. Egy villához több, mint két telek nem tar-
tozhatik. 

3. Villatelken hotelt vagy restaurácziót vevő 
nem építhet, villatulajdonos étkezőt, kifőzdét nem 
nyithat. 
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4. Ha egy villatulajdonos magánhasználatú 
fürdőkabint kiváu építeni, a vizjog használatáért 
évenként 20 frtot tartozik fizetni. 

5. A közönség használatára park rendeztetett 
be, ennek fentartásához minden villatulajdonos 10 
frt évi használati dijat fizet. 



Szántódi rév. 
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Szántód. 
A hasonnevű déli vasúti állomás mellett fekvő 

puszta, vagyis vendéglő, a melyben minden évben 
szokott néhány fürdőző család lakni, de legkivált 
Kőröshegy községből és a tahi járásból jövő für
dőző közönségnek kedvencz helye. A vízparton 
néhány kabin áll, a melyeket csekély díjért en
gednek át fürdőzésre. Igen jó magyaros konyha és 
jó borok kaphatók. 

Miután IV2 kilóm, távolságban épült Földvár 
telep, ezen helyet a jövőben, mint olcsóbbat szintén 
több vendég fogja felkeresni. 
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Zamárdi. 
A tabi járás éjszakkeieti részen, az aüriat 

tenger felett 137 méter magasságban fekszik. 
Lakosainak száma 898. — A község a viztől 
mintegy 4—500 ölnyire fekszik, egy körül-belül 
5—6 méter magas lőszparton, a vizzol parallel 
i rányban. A fürdővendégek csak néhány év óta ke
resik fel ezt a helyet, s azoknak száma ezideig 
még csekély, ami annak tulajdonitható, hogy vas
úti állomása Siófok, avagy Szántód s magában a 
községben a vendégek kényelmére vagy szórako
zására még semmi nincs, sőt fürdőbódék is alig 
kaphatók. 

A községgel szemben van Tihany, a melyre 
elragadó Kilátás nyilik, továbbá Balatonfüred is ide 
látszik. A viz a parton igen sekély és nagy távol
ságra kel l bemenni, hogy az ember megfürödhossen. 
A part finom homok és a vizíenék is sima bár-
sonyszerü homok. A viz roppant sekély voltánál 
talán ez u legjobb pont a gyermekek részére a 
Balatonparion. 

Zamárdinak fekvése egyike a legszebbeknek, 
és az omlitett magas lőszparton elterülő fensik igen 
alkalmas helynek mutatkozik nyaralók építésére. 
Hiszem, hogy miután a közfigyelem mindinkább a 
Balatonpartra van most irányitva, ennek a helynek is 
jövője van, ha a lakosság a vendégek kényelmére
való tekintettel szobáit rendbe hozza és a fásításra 
egy kis gondot fog fordítani. A vízparton elteiülő 
honiokon, a mely ugy tudom a tihanyi apáiságé, 
már némi szőllőkultura látható, de ez maga nem elég,, 
hanem be kellene azt egészen fásitani, ami-csekély 
áldozattal és fáradsággal eszközölhető. Gondoskodni 
kellene még néhány kényelmes fürdőkabin felállí
tásáról is. 



Szántód puszta. 
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fi Balaton mint tengeri fürdő. 

Sokan vetik fel azt a kérdést és csóválják 
fejüket kétkedve, hogy vajon a Balatonpart 
tényleg tekintetbe jöhe t -e mint tengeri fürdő é s 
mint ilyennek van-e jövő je? Jól tudjuk, hogy a 
tengeri íürdö leginkább az angol- és görvély-
kóros gyermekeknél van javalva és látjuk, hogy 
m á s ál lamok és azok társadalmai minő nagy 
á ldozatokat hoznak ilyen tengerparti gyermek
telepek, illetve úgynevezet t hospisek alapí tására . 
Olaszországban 20, Angliában 33 kórház van,, 
a melyek legnagyobbrészt gyermekek befogadá
sá ra szolgálnak. F rancz iaországban , Németor
szágban , Belgiumban, Németalföldön, Por tugá
l iában, Dán iában , Oroszországban is évről-évre 
szaporodik a gyermektelepek száma. Amerikában 
nemcsak a görvélyes és angolkóros gyermeke
ket, hanem a nyári h a s m e n é s következményei
től megvédendők az erre hajlamosokat is ilyen 
tengerparti telepeken helyezik el. Ausztr iának 3-
ilyen telepe van, csak nekünk magyaroknak 
nincs egy sem, pedig talán nekünk is szüksé
günk volna mindent kihasználni , hogy gyerme
keink egészségét és testi épségét megvédjük és 
fentartsuk. Ujabban Cirkvenieában szándékoz
nak egy ilyen telepet lé teskeni , ami mindenesetre 
igen helyes és okos dolog, de kérdem, miért men-



j ü n k m i olyan messze, a mikor a megfelelő helye
ket egészen közel a Balatonparton is fel találhatjuk? 

Az ilyen tengeri gyermektelepek he lyének 
megvá lasz tásáná l a főbb követe lmények a kö
vetkezők : 

1. Nagy kiterjedésű finom homok part. 
2. A széleken sekély és befelé lassan mélyülő 

Hnom homokos talaj, hogy minden nagyságú gyer
mek megtalálhassa magánok a szükséges mély vizet. 

3. Vizpárakkal telt napos levegő. 
4. Az erősebb szelekiől védett hely, vagyis 

hogy ne legvenek nrgyobb hömérsék ingadozások. 
5. Enyhe hullámcsapás, hogy a gyermekekuck 

a vizben való tartózkodás ne legyen félelmetes. 
6. Tiszta és pormentes levegő. 
7. Dús növényzet. 
8. Jó ivóviz. 
9. Jó közlekedés minden irányban 
10. Olcsó és mégis egészséges élelmi czikkek 

bőséges mennyisége, különösen jó tej stb. 
Kérdem tehát, hol és melyik tengerparton talál

hatók fel mindezek jobb minőségben, mint a Balaton
parton? Helyesen írja Dr. Békéssy Géza buda
pesti gyermekorvos: „hogy gyermekek fürdőz-
tetésére alkalmas, kizárólag magyar tengerpartunk 
nincsen, kevés okunk van bánni, mert a Balaton 
a „Magyar tenger" a sótartalom kivételével jófor
mán mindazon gyógyelőnyöket megadja, mint a 
melyek a tengerpariokon a gyenge, raehitikus és 
scrophulttrikus gyermekeknek oly kiválóan értéke
seknek bizonyultak. Emibe. tük, hogy a gyermekek 
fürdőzése szempontjából elsőrangú kellék a part 
megfelelő alakulása, t. i. enyhén lejtős, finom ho
mokos volta. E tekintetben a Balaton somogyi 
partja számos alkalmas helyivel kínálkozik. A B a 
laton partjának e részlete eléggé menedékes ós 
talaja finom homokos. E helyeken az enyhe hul lám-
csapás alig veszélyezteti a gyermekek vizben tar-
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tozkoüasát. A partokon a levegő elég pormentes,, 
enyhe, meleg és állandó elpárolgása folytán egyen
letes hőmórsékü. A Balaton megnyugtató, nagy 
felületű, enyhe hullámzást! tükre, a játszásra a lkal 
mas szabad homokos part, a környék lakottsága, 
megfelelő közlekedési viszonyok és az ország gócz-
pontjához való közelsége oly értékes tulajdonok, 
a melyek kiválóan ajánlják azt, hogy ott gyöngél
kedő gyermekek számára üdülőhelyek, sanatoritt-
mok létesíttessenek. De a scrophulosis és rachhis 
gyógyítására is megad a Balaton majdnem minden 
gyógyeszközt. Azt a hátrányát a tengerrel szemben, 
hogy sókban szegény, mérsékli az az előnye, hogy 
nem annyira izgató hatású, mint a tenger és ennek 
folytán az izgékony, lesoványodott gyermekek sero-
phulosisánál is, — kiknél a tengeri fürdők ellen 
javalva vannak — sikerrel használhatók a balatoni 
fürdők." 

Ennek minden betűjét aláírom azzal, hogy a 
Balatonpart, illetve ezek a fürdők általában jobbak 
a gyermekeknek, mint akármelyik észak vagy keleti 
tengeri fürdő, mert: 

1. A tengerhez csak nagyobb utazással érhe
tünk el, ami pedig különösen a gyengébb gyerme
kek idegzetét nagyon megviseli. 

2. A szokatlan környezet és életmód, a na 
gyobbaknál pedig a bonvágy folyton izgatottságban 
tartja a gyermeket. 

3. Az erős levegő, a nagyobb hőmérsékinga-
dozások szintén megviselik idegzetét, nemkülönben 
a tengervíznek nagy sótartalma is és különösen az 
erősebb hullámverés elbágyasztólag bat reájuk. 

4. Az erősebb légáramok és hullámzás miatt 
a gyermekek sokszor napokon át nem fürödhetnek. 
Tudok eseteket, a mikor 4—6 heti ottartózkodás alatt 
háromszor sem fürödhettek meg a gyermekek. 

5. A drágaság, a mibe egy ily nagy út ós ilyen 
helyen való tartózkodás kerül. 

Mindezek után szerény véleményem szerint a 
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.Balatonpart alkalmasabb a gyermekek fürdőzteté-
sére, kora tavasztól keső őszig, (május—október) 
mint akármelyik északi vagy keleti tengeri fürdő. 

A Balatonparton aránylag nem nagy összeggel 
lehet, létesiteni és fentariani ilyen gyermektelepet, 
csak jóakarat és egy kis áldozatkészség kell hozzá, 
ugy a kormány, mint magánosok részéről. Teljesen 
alkalmas helyek mér most is vannak ós hogy az 
egész part e czéira szolgálhasson, ahoz csak elha
tározás és néhány év kell. 
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fi lalafon éghajlati uifzonyai. 

A Balatonpartnak eltérő sajátsága van, t. i . 
ttz északnyugat i , vagyis veszprémi és zalai par
tok inkább climatikus helyek, a somogyi és a 
veszp réminek egy része pedig valóságos tengeri 
fürdő ; ha t ehá t valaki választani akar a für
dőhelyek közül, ugy ezt a körü lményt figye
lembe kell vennie. 

Én az egész partot ismerem, de t a n u l m á 
nyokat csak vármegyém területén eszközöl tem 
és czélom is csak ennek i s m e r t e t é s e ; igy a 
•következőket tartom e lmondandóknak azok r é 
szé re , a kik a somogyi partot akarják fürdőzés 
é s nyara lás ra vá lasz tan i : 

Ha a meteorológiai megfigyeléseket nézzük , 
ö n k é n t s z e m ü n k b e ötlik, hogy ezen par tvidék
nek hömérséki viszonyai sem egyenlők, t. i . 
mig Bala ton-Berénv, Balaton-Keresztur, F o n y ó d 
é s Bogláron a jún ius i hömérsék állaga 20° é s 
2 2 - 5 ° C. között , az augusztus havi h ö m é r s é k 
s z in t én 2Ö'2 és 22 5 közölt váltakozik azon kü
lönbséggel, hogy jú l iusban Bala ton-Berény és 
Keresz túr h ű s e b b és Fonyód , meg Boglár me
legebb, augusztusban Fonyód és Boglár h ű s e b b , 
Ba la tonberény és Keresztúr melegebb, addig Lel le , 
Falu-Szemes és Szárszón a júl ius havi állag 24 -6 
és 26 -83 C. között, az augusztusi pedig 25 3 és 2 6 6 
között váltakozik, vagyis eme részen j ú l i u s b a n 
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4°-al, augusztusban pedig 4—5 C.-al van melegebb. 
E k ö r ü l m é n y n e k részemről más magya ráza to t adni 
nem tudok, mint azt, hogy Lelle, F a l u - S z e m e s é s 
Szá r szó , igy tehát Földvár is a Balaton tükréhez 
v iszonyí tva mé lyebben feküsznek és hogy a 
szemben fekvő zalai hegyek zár tsága által az 
északi légáramok jobban fel vannak tartva, mig 
Ba la tonberény , Balatonkereszfur, Fonyód és 
Boglár a nyugati légáramokat és a szemben 
fekvő zalai hegyek nyí lásain, völgyein át, külö
n ö s e n a szigligeti öbölnél az északi h ü s lég
á r a m o t jobban kapják, miért is ezen a részen a 
szellő mindig lengedez. A nyugati, illetve észak
nyugati légáramok okozzák azt is, hogy a part 
nyugati részén a csapadékos napok s z á m a több , 
mint a part keleti részén , igy a levegő t ö b b 
ször hül le és tisztul meg a benne uszó por tó l . 

A vizmozgásnál is tény az, hogy a nyugati 
r é szen ; egész Boglárig é lénkebb, mint a más ik 
r é szen , a hul lámverés is sokkal e rősebb itt, a 
m i megint csak azt bizonyítja, hogy ez a ré 
sze a partnak az északi l égáramoknak jobbat 
k i van téve. 

A viz h ő m é r s é k é b e n különbség nincsen, 
az a somogyi parton jú l iusban m i n d e n ü t t ' 
18—18-5° R . és augusztusban 17-5—18° R . 
közöt t váltakozik. 

Ezek a különbségek ugyan nem nagyok, 
de mégis léteznek, ami azonban semmit se a l -
terál ja ama tényt , hogy az egész somogyi part 
mint tengeri fürdő ne lenne a legjobb. 

Miután a Balaton mellett a fö fürdőzés 
időszak jú l ius és augusztus h ó n a p o k , a ponto: 



megfigyelések minden községben ebben az idő
ben történtek meg, azonban június és szeptem
ber épen olyan kellemes, söt sokszor kelle
mesebb, mint a július és augusztus. A boglári 
meteorológiai állomás feljegyzései szerint június
ban az átlagos hömérsék 20n C , a szeptem
beri pedig 17'fi° C. volt. A viz júniusban 18 R., 
mig szeptemberben 16° R. volt. Ebből világosan 
látható, hogy a somogyi Balatonparton júniustól 
szeptember végéig, vagyis 4 teljes hónapig tart 
a fürdőzési időszak, mig májustól októberig, 
tehát (i hónapon át mint kellemes klimatikus 
tartózkodási hely jön figyelembe. 
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jiatófági inté^edéáelg. 

A Balatonpart felvirágoztatása ujabb időben 
vizeki Tal l ián Béla u rnák , Somogyvár rnegye 
volt főispánjának, mint Balaton szabályozási mi
nisteri biztosnak kiváló gondoskodása tárgyát 
képez te . Munkála ta i ra vonatkozó jegyzökönyvet 
h á t r á b b e m u n k á h o z fűzöm, annyival is i n k á b b , 
mert az a Balaton-kultusz egyik legkiválóbb 
m o m e n t u m á t képezi . Sajnos azonban, hogy 
Tall ián Bélának vá rmegyénkbő l való e l távozása 
folytán az általa megindí tot t mozgalom teljes 
sikerre nem jutott. 1893. évben a nélkül , hogy 
legutóbbi időkig Tallián Béla főispán ur terveiről 
é s munkásságá ró l t u d o m á s o m lett volna, javas
latokat tettem a Balatonpart felvirágoztatása ér
dekében és pedig kiváló e r edménynye l , a meny
nyiben Tallián Gyula főispán ur e t á rgyban az 
ér tekezle te t összehívta és Maár Gyula a l i spán 
ur pedig a szükséges rendeleteket a parti j á r á 
sok föszolgabiráihoz és ezek utján a községek 
elöljáróságaihoz kiadta. 

A főispán ur által összehivott ér tekezlet , 
h a b á r első sorban a F o n y ó d o n lé tes í tendő nya 
ralótelep megalapí tásával foglalkozott, mégis a 
közfigyelmet annyira erre az ügyre terelte, hogy 
az ér tekezleteken a szomszédos megyékből és 
Budapes t rő l is t öbben voltak jelen. Az igy fel-
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költöt t figyelemnek nyi lvánulása már az első é v 
n y a r á n észle lhető volt, a mennyiben a Balaton
part községei a köztisztaságra, a lakások és ud
varok r e n d b e h o z a t a l á r a , a vendégek kénye lmére 
kezdtek nagyobb gondot fordítani, a n y a r a l ó 
közönségbő l pedig nemcsak az eddigieknél s z á 
mosabban keresték fel a Balatonpartot, hanem 
a vételkedv is mutatkozni kezdett és n é h á n y 
községben egyes nyaraló helyeket el is adtak. 
Máshol pedig a parttulajdonosokban az e ladási 
é s parczel lázási kedv, a melytől eddig annyira 
ir tóztak, megjött, belá tván azt, hogy eddigi ér
tékte len területeiknek mél tányos áron való e l 
a d á s a által első sorban a saját, de m á s o d s o r 
ban a közjólétet is előmozdítják. B.-Berény, 
F o n y ó d , Boglár, Lelle, majd B.-Földváron i n 
dult meg nagyobb mérvben az eladás és vásár 
lás s csakhamar az építkezés is, úgy, hogy ezen 
rövid 2 év alatt a Balatonparton már is s zá -
számot teyö alkotások vannak és merem mon
dani, hogy rohamos fejlődése biztosítva van, h a 
megadatnak mindazok az eszközök és tényezők , 
a melyek ehez okvetlen szükségesek. 

Nagymérvben hozzájárul tak a Balatonpart 
felvirágoztatásához az ott megkezdett szö l lö te -
lepitések, és a szobb-szt.-györgyi vasul kiépítése. 
A F o n y ó d é rdekében megindított mozgalom pe
dig felrázta a már majdnem egészen elszu-
nyadt kaposvár-fonyódi vasú t ügyét is. Az en
gedményesek , az egyes községek, sőt maga a 
vármegye közönsége is e vasút kiépithetése vé
gett nagyobb áldozatok hozásá ra lett ha j landó, 
a k o r m á n y maga is tett engedményeke t . L u k á c s 



Béla ö nagymél tósága a nála jár t kü ldöt t ségnek 
maga is kijelentette, hogy „a Balaton-kultusz: 
megte remtése , a Balatonpart felvirágoztatása' 
o rszágos közérdeket képez . " A vasú t m á r a 
nyi lvános forgalomnak való á tadás k ü s z ö b é n 
áll és b izonyára nagy mér tékben fog hozzá já
rulni a Balatonpart felvirágzásához, miu tán azt 
nemcsak az egész megye, hanem a s z o m s z é d o s 
megyék közönségének is könnyen hozzáférhe
tővé tette. A vármegye nagylelkűsége további 
á ldoza tokra is haj landó volt, megszavazván a 
fonyódi vasú tnak a déli vasút tal való csa t lakozó 
á l lomásáná l egy nagy, 24,000 frtba kerülő kö -
kikötő kiépítését, hogy ez állal is a forgalmat 
emelje és a Balatonpart keresettségét és hozzá -
férhetését megkönnyí tse . Rövid idö alatt a B a 
latonpart egy harmadik vasútvonal la l is é r in tve 
lesz a vármegye keleti részén és egy ujabb k i 
kötő is fog épülni B. -Földváron. Amint ezekből 
lá tha tó , a megye közönsége szivesen tett és 
tesz és hoz áldozatokat a Balatonpart felvirá
gozta tása érdekében, szükséges volna még, hogy 
a parti nagybirtokosok is saját jól felfogott ér
dekükben követnék a jó példával elüljávő gróf 
Hunyadi Imre, gróf Zichy Béla, gróf Jankovich 
László és gróf Széchényi Viktor urakat. Mert 
ha magunk és hazai közönségünk kel lőképen 
fogjuk méltányolni a Balatonvidék szépségét , 
ugy számi iha tunk arra, hogy az idegenek is 
mindig többen és többen fogják felkeresni. 

Nagyságos Maár Gyula alispán ur a főszol
gabíró urakhoz és ezek utján a községi elöljá
róságokhoz kiadott r ende le tében hangsú lyoz ta a 
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Balatonpart felvirágoztatásának és keresetté t é 
te lének szükségét , r ámuta to t t ama legszüksé
gesebb dolgokra, a mélyek minden nagyobb 
á ldozat nélkül egy kis jóakara t ta l keresztülvi-
he tök és mégis a parti községeknek a fürdőzök 
ós nyara lók általi keresettségét emelni képesek. 
E z e n t ú l pedig sz igorúan elrendelte, hogy: 

1. A községekben a köztisztaság ügyében k i 
adott összes rendeletek a legnagyobb szigorral fo
ganatosíttassanak és azok rendoen tartása minden
kor éber figyelemmel kísértessék. 

2. A községekben a járványkórházak felállít
tassanak és berendeztessenek. 

3. A korcsmák és jégvermek mindenkor rend
ben tartassanak. 

4. A körorvosok községeikben a füidőidény 
tartama alatt legalább is hetenkint egyszer megje
lenjenek ; a járásorvosok, valamint tiszti főorvos az 
idényben legalább egyszer a községeket beható 
vizsgálat alá vegyék, a főszolgabirák is megláto
gassák és minden mulasztást a legszigorúbban meg
toroljanak. 

5. Az elöljáróságok az utczák és a községhoz 
vagy aitól elvezető utak, nemkülönben a magán 
udvarok és a Balatonpart ama részeinek, a melyek 
tulajdonukat képezik, befásitására utasíttattak. 

6. A lakosság figyelmeztetve lett, hogy udva
rát és szobáit rendben tartsa, azokat lehetőleg át
alakítsa és kövessen el anyagi viszonyaihoz mérten 
mindent arra, hogy a községben a íürdővendégek-
nak lehető kényelmet biztosítson és ez által magá ' 
nak jövedelmet szerezzen, a nélkül, hogy a vendé
geket zsarolná vagy velük szemben illetlenül v i 
selkednék. Kitaníttatott, illetve megmagyaráztatott, 
hogy a vendégek nagy száma neki nem teher, ha
nem haszon és éppen ezért tanulja azt megbecsülni. 

7. A marha és másféle csordáknak a fürdőzök 
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közelében a vizbe való behajtása szigoroan eltilta
tott, nemkülönben az illetlen viselkedés szigorú-
megtorlással fenyíttetett. 

Mindezen rendeleteknek meg is lett a k í 
v á n t ha t á sa és dicséretet érdemel n é p ü n k j ó z a n 
é s t isztességes gondolkodása , hogy ezeket gyor
san foganatosította és azok fentar tására á l lan
d ó a n gondja van . A hatóságok és azok köze 
gei pedig szintén a legnagyobb gonddal és szor
galommal j á rnak el eme dolgokban és nem. 
s z ű n n e k meg a népnek megmagyarázn i mind
ez intézkedések szükségességét és nagy hord-
erejé t a jövőre nézve . 

Nemsokára megjelent a nagymél tóságú bel
ügyminisz ter u rnák 44.404. s zámú szabá ly ren 
delete is, a melynek alapján ott, a hol a r ra 
s zükség volt, még nagyobb nyomatékka l lehe
tett fellépni. 

A fürdöbiztosi teendőket az elöljáróságok^ 
illetve birák teljesítették eddig minden község
ben, de a folyó évben m á r n é h á n y helyen a 
föszolgabiróságokra fog az r u h á z t a t n i . 

A meteorológiai megfigyelések is minden-
községben az idény két h ó n a p j á b a n jú l ius és. 
augusztusban pontosan feljegyeztetnek. 

A községeket, mint fürdő- és nyara ló he
lyeket érdeklő je lentések adatai pontosan gyű j 
tetnek és a nagymél tóságú belügyminisz ter ú r 
hoz íelterjesztetnek, n e m k ü l ö n b e n a vendég
forgalmi kimutatások is . Egy szóval a hatóságok, 
megtesznek minden lehetőt arra, hogy a jelen 
adott viszonyok között a Balatonpartnak m i n é l 
nagyobb fellendülését biztosítsák, a mi s ikerü l t 
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is oly mérvben, a minőre pár év előtt a leg
vérmesebb reményüek sem mertek gondolni. 
Hogy azonban a Balatonpart felvirágzása még 
inkább fokozható legyen és elérhető legyen az, 
hogy mint tengeri fürdő méltó helyét elfoglal
hassa az emberiség szolgálatában, ahoz sok 
kisebb, illetve könnyebb, de. nagyrészt nagy, 
igy nehezen keresztülvihető dolgokra van még 
szükség, a melyeket egy más fejezetben leszek 
bátor elmondani. 
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JauaSlatol^. 
'"•MM*- ~' 

A parti lakosság teendői. 
Felmerül az a kérdés, vajon melyek volnának 

ama teendők, a melyek szükségesek ahoz, hogy a 
Balatonpart minél előbb felvirágozzék és hogy mint 
nyaraló és fürdőhely, illetve tengeri fürdő elfoglal
hassa helyét? 

Véleményem szerint ezek a teendők két részre 
oszthatók, u. m.: kisebbek, a melyek könnyen, ma
gánosok jóakarata ós ügybuzgalma, valamint a ha
tóságok érdeklődése és ébersége által hajthatók 
végre; és nagyobbak, a melyek nehezebben bár, de 
az összes érdekeknek egyesitésc, a vállalatoknak, 
valamint a kormánynak belevonásával, illetve jó
akaratával és némi áldozatkészséggel oldhatók meg 
csupán. 

A k i s e b b t e e n d ő k , a melyek a parti l a 
kosság ós községek elöljáróságai által könnyen meg
oldhatók, a következők: 

1. Kiváló gondot kell fordítani a köztiszta
ságra, nemcsak a fürdőidőszak alatt, hanem állan
dóan ugy, hogy e téren a parti lakosság, illetve 
községek úgyszólván kitűnjenek ós hírnévre tegye
nek szert. 

2. A lakosság vagyoni viszonyaihoz mérten 
igyekezzék lakóházát megfelelően átalakítani, vagyis 
nagy ablakokkal ellátni, kipadlóztatni és a legszük
ségesebbekkel bár, de tisztességesen bútorozni. Fő 
dolog, hogy régi füstös konyháját, nyitott tűzhe
lyét rendes takaróktüzhelylyel cserélje fel. 
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3. Udvarát fásitsa be, gazdasági melléképüle
teit, különösen istálló, disznó-ól, trágyagödör stb. 
ugy helyezze el, hogy ez a lakó háztól lehető távol 
legyen, hogy annak látása ne legyen kellemetlen 
és különösen szaga a szobába hatoló levegőt ne 
fertőztesse meg. Az udvart tartsa mindenkor rend
ben, azt naponkint 1—2-szer söpörje fel ós locsolja 
meg. Éppen ugy a ház előtti gyalogjárót is tartsa 
rendben és háza elejét fásitsa be. Az udvar elején 
k is virágos kertet csináljon, melynek látása von
zóvá és barátságossá teszi hajlékát. Alütson fel 
udvarán egy kis hüselő filagóriát, a melyben ebé
delni is lehessen, hogy a vendég ne legyen egész 
nap a szobára szorítkozva és hogy az ételszaggal 
-a legyek ne hatoljanak a szobába. 

4. Különös gondot fordítson a lakosság a zöld
ség és főzelékfélék termesztésére, nemkülönben 
•olyan nemes gyümölcsfajok tenyésztésére, a melyek 
a fürdőidény alatt érnek, u. m. : cseresznye, megy, 
kajszi és franczia baraczk, nyári almák és körték, 
málna, eper stb. Tenyészszen baromfit eladásra, 
nemkülönben ugy rendezkedjék be, hogy ez idő 
alatt 1—2 jó fejős tehene legyen. Mindezen termei-
vényekből igen szép haszonra és igy évenként biz
tos jövedelemre tehet szert. Fő dolog még, hogy 
túl drága árakat no követeljen, hanem elégedjék 
meg a rendes piaczi árakkal, igy tisztességes ha
szonnal, mert kapzsisága által elriasztja a vendé
get és azzal magának csinál kárt. 

5. Minden lakós, aki házába vendéget fogad, 
állitson fel a vízparton egy tisztességes fürdőbódét, 
a melyet mérsékelt áron adjon bérbe vendégének. 

6. Az elöljáróság ügyeljen, hogy a kutakat min
den tavaszszal jól kimerjék ós tisztogassák, nehogy 
az ivóviz rosz és igy egészségtelen legyen. A pöcze 
és trágyagödrök szintén kora tavaszszal kiüriton-
dők, illetve kihordandók és azok a nyár folya
mán hetenként legalább kétszer mósztejjel fertőt-
lenitendők. 
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i\ Gondoskodjék, hogy a lakosság mindenkor 
illedelmesen viselkedjék, az utczai lármát, t rágár 
beszédeket és illetlen viselkedést kerülje és óva
kodjék attól, hogy a vendégeket különösen a für
désnél zavarja vagy megbotránkoztassa. Az ezek 
ellen vétőket tartsa mindenki polgári tisztességéből 
kifolyó kötelességének azonnal feljelenteni, a kikkeL 
szemben azután az elöljáróság, illetve hatóságnak 
gyorsan ós szigorúan kell eljárni. 

8. Az elöljáróság intézkedjék ott, a hol lehet 
és kivihető, hogy a csordát, nyájat ne a főutczán 
hajtsák ki ós be, hanem lehetőleg ugy, hogy a. 
fürdő, illetve nyaraló vendégeket ne zavarják és-
különösen elkeríthessék a pornak felverése. 

9. A község utczái, azok vízlevezető á rka i 
mindenkor rendben és tisztán tartandók. Gondos
kodni kell az utczák befásitásáról és a községi köz
lekedési utak jókarban tartásáról és befásitásáról. 
Ahol az úrbéreseknek Balatonpartjuk van, azt ha
ladéktalanul fákkal és cserjékkel ültessék be park
szerűen, ne hallgassanak egy két nagyszájú, 
és roszakaratu társukra, a kik falujukra csak kár t 
és szégyent akarnak hozni azért, mert azt. legtöbb
ször az ő önös érdekük hozza igy magával. 

10. Folytonosan felügyeljen a korcsmák, m é 
szárszékek, vágóhidak, pékműhelyek, jégvermek 
rendben tartására és arra, hogy a mészárszékekben 
mindenkor elegendő húskészlet legyen, a korcs
mákban pedig hamisítatlan, egészséges italokat 
mérjenek. 

11. A járványkórházak rendben legyenek, az 
esetlegesen előforduló fertőző betegségek azonnal 
bejelentendők, a betegek gondosan elkülönitendők, 
nehogy ilyen esetek miatt a fürdővendégek a hely
séget elhagyni kénytelenittessenek.*) 

*) A parti községek lakossága tehát saját jól fel
fogott érdekében kell, hogy elkövessen mindent arra,. 
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A hatóságok teendői. 
1. Ama községekben, hol a fürdő vendégek-

száma a 300-at megüti, a 44.404. számú belügymi
niszteri szabályrendelet értelmében a fürdőbiztosi 
teendőkkel a főszolgabíró vagy szolgabíró bízandó-
meg, ilyenek: Balatonberény, Fonyód, Boglár ós-
Földvár ; a többi községekben e teendőket az elöl
járóságok végezzék, kiknek a működését legalább is-
bavonkint egyszer a főszolgabírók ellenőrizzék. 

2. A hatóság szigorúan ellenőrizze a köztisz
taság fentartását; korcsmák, vágóhidak, mészárszé
kek, pékműhelyek, jégvermek rendben tartását-
Szigoruan felügyeljen, hogy a fürdőterületek köze
lében csordákat a vizbe ne hajtsanak és hogy a 
fásítások minél előbb ne csak eszközöltessenek, 
hanem gondoztassanak is. 

3. Minden községházánál egy panaszkönyv 
tartandó, a melybe a vendégek esetleges panaszai
kat bejegyezzék, e panaszokat a szolgabirák a köz-

bogy a vendégek mentül nagyobb számmal keressék fel,, 
mert ez által a saját megélhetési viszonyait és vagyoni 
gyarapodását mozditja elő. Hogy külföldön hasonló 
körülmények között lévő apró parti községekbe minő 
arányú a fürdővendég forgalom, mutatja az a sta
tisztikai kimutatás, melyet a keleti tengerpart községei
ről Dr. l'reisz Kornél állított össze a balneologiai ér-
tesitőben a mult évről, p. o. llinsz 300 lakosa 6437 
vendéget, Gőbren 300 lakósa 5300 vendéget, Herings-
dorf 1000 lakosa 10.673 vendéget, vagyis 16 község: 
35,000 lakosa 92918 vendéget látott el. 
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ségben létök alkalmával betekinteni és azonnal tár
gyalni tartoznak. 

4. A parti községek bejelentő lapokkal látan
dók el és minden gazda, kinek házában vendég 
van, azt három nap alatt pontosan kitöltve, fele
lősség mellett az elöljáróságnak beszolgáltatni kö
teles. E bejelentő lapok alapján a vendégekről pon
tos nyilvántartás vezetendő. 

5. Minden községben egy ahhoz értő egyén 
(jegyző, pap, tanitó) felkérendő, hogy az évnek leg
alább is 5 hónapjában a meteorológiai feljegyzése
ket pontosan vezesse, a megfigyelésekhez szüksé
ges eszközök a községek terhére szerzendők be. 

6. Minden községet, a hol fürdővendégek tar
tózkodnak, az idény alatt a körorvos hetenként, a 
járásorvos pedig havonként legalább egyszer meg
látogatni köteles; ezentúl a tiszti főorvos is minden 
községet meglátogasson. E látogatás alkalmával 
minden közegészség- és köztisztasági ügyet gondo
san ellenőrizzenek ós ne szűnjenek meg az elöljá
róságokat tanácsaikkal támogatni. 

7. Gondoskodjék a hatóság, hogy a fásítás 
minden irányban eszközöltessék és ugy a községi, 
mint törvényhatósági utak, állandóan jó karban tar
tassanak, mert ezek egyik legfontosabb feltételei a 
Balatonpart fellendülésének. 

8. Miután a vendégek több helyen nagymérv
ben ki vannak szolgáltatva egyesek kapzsisagának, 
segíteni kell ezen legalább ott, a hol lehet; igy a 
hus- és kenyér-árak hatósági utón ál 'apitandók meg, 
és ngy a mészáros, mint a pék szigorúan utasitandók 
és kötelezendők arra az ipartörvóny alapján, hogy 
mindenkor elogendő és jó minőségű hust és süte
ményt tartsanak készlotbon. 

9. Fontos kérdés, de egy kis jóakarattal mégis 
könnyen megoldható az, hogy a balatonparti köz
ségekben egy alapot kell teremteni, a melyből az 
utczák locsolása, szépitósi ós kényelmi dolgok vol
nának eszközölhetők ; nézetem szerint ez körülbelül 
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ál inindoi gazda, ki házába 
vendégeket fogad, köteles legy?n az idény alatt 1 
frtot és minden nyaraló család, iletve állandó fürdő
vendég havonként szintén 1 frtű fizetni, mondjuk, 
a köztisztasági és szépészeti póretárba, ezentúl pe
dig a part- és viztulajdonosok, ikik a vízhaszná
latért dijakat szcdneK, szintén khelesek légyenek 
minden fürdőbódé után havunkén szintén 1 frtot 
fizetni. Ezentúl a vendégek által rendezendő mu
latságok és adakozások gyárapttnák ezt a pénz
tárt. Az igy begyült pénzeket a tözségi bíró ke
zelné hatósági felügyelet és elszánolási kötelezett
ség mellett. 

Az egyik fő dolog, a locsolás,rgy volna meg
oldandó, hogy minden községnek'évén vízhordó 
Jajija, arra egy le- és felcsatolható ocsoió készülék 
lenne alkalmazandó. Mintán mindentözsé'gben mér
sékelt díjért lehet egy pár lovat krbo kapni, a 
melyeket a reggeli és délutáni órában ebbe be
fognának, igy az öntözést aránylag dcsón lehetne 
eszközölni, de ha ez állandósittátik, ugy vállalat 
utján lehet gondoskodni ennek biztosiísáról. A lo
csolás után fenmaradó összegből pedr ülő padok, 
csolnakok és más, a közönség kényehére szüksé
ges dolgok lennének fokozatosan besztzendők. 
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fi Balaton ^öx^incé. 

Miután najy dolgokat csak közös akarattal 
<és vállvetve leiét aránylag könnyen megoldani, 
•de az ilyen téen, minő a Balatonpart fölvirá-
goztatása és ^használása is, azok keresztülvi
teléhez még z egyöntetűség is szükséges, né
zetem szerin' a 3 parti vármegye közönségéből, 
illetve ezek elegáltjaiból (3—3 tag) a majorá
tusok, közbitokosság, úrbéresek, a már létező 
nyaraló és ürdötelepek, vasúti és gőzhajózási 
vállalatok kpviselöiböl, egy kormány kiküldött 
e lnöklése fatt müködö Balaton bizottság lenne 
alakitandó a mely bizottság tárgyalna minden, 
a Balatonartot érdeklő és érintő dolgot, tenne 
javaslatokt és hozna esetleg kötelező határoza
tokat. Egtlyen bizottságtól lehetne remélleni azt, 
hogy a álatonpart gyorsan fel fog virágozni és 
az ott ltesitendö alkotásokban bizonyos arány 
és összhng fog lenni. 

Hai Balatonpart felvirágoztatását ezentúl 
is az ebesek jóakaratára és lelkesedésére biz-
zuk csuán, és reméljük, hogy a szabad ver
seny égendő lesz mindezen nagyszabású 
dolgoka megcsinálni, a melyekre okvetlen 
szükségvan, ugy nagyon távol az idö, midőn 
ez a nnzeli kincs ugy lesz kihasználható, a 
mint a igy már rövid időn lehet. A Balaton-
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pari fejlődésének legnagyobb akadálya eddig is 
•éppen az volt, hogy az egyesek, akik a partot 
és vizet mint tulajdonosok birták, annak ér
dekében semmit sem tettek, másoknak pedig a 
legújabb időkig, a hozzáférést nem engedték 
meg, innen van az, hogy a Balatonparton na
gyobb helyek, városok nem keletkeztek, pedig 
•csakis nagyobb telepek létesitése, a községek
nek nagyforgalmu helyekké való fejlődése által 
érhető el az egész parton,- hogy megszűnik a 
'közöny s az eddigi tespedést gyors munka fogja 
felváltani, a melyhez szükséges, hogy találtassák 
•mód arra, hogy azok is, a kik minden hala
dásnak ellenségei, reá szoríthatók legyenek arra, 
hogy önérdeküket, esetleg semmivel sem törődő 
hajlamukat kénytelenek legyenek a közjó elő-
mozdilásának alárendelni. 

Ezek előrebocsátása után nézetem szerint 
az általános teendők a következők volnának : 

1. A legutóbbi évek alatt tagadhatatlanul nagy 
területeket ültettek el különösen szőllővel, és igy a 
part kultúra alá vétele kezdetét vette nagyobb 
mérvben; de mindazonáltal a fásítás terén alig tör
tént valami. Pedig a haiatonparton ez egyik fő 
tényező ahoz, hogy mint nyaralóhely méltó helyét 
elfoglalhassa. Éppen ezért szükséges tehát, hogy 
a hol a talaj jobb, ott szőllő, gyümölcsfák és más 
haszon növények ültettessenek, a hol pedig silá
nyabb, ottan fásitsanak és különösen fenyő és 
acerfajok azok, a melyek ezen talajban díszlenek. 
A fásításnál arra kell vigyázni, hogy a vasútról a 
Balatonra a kilátást el ne zárja, a viz felőli oldalon 
tehát alacsonyabb növésű fák ültetendök, lehetőleg 
•csoportokban. A Balatonpart befásitásánál szükséges, 
hogy a kormány jöjjön segítségül ós pedig ugy, 
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hogy a fásitásnoz elegendő csemetéi Doesasson a tu
lajdonosok rendelkezésére ingyon. 

Miután azonban mindég akadhatnak egyes tu
lajdonosok, akik a fásítást eszközölni nem'akar ják, 
szükséges, hogy a Balaton egész hosszában, a viz 
mellett egy bizonyps szélességű övben, a part tör
vény által erdőterületnek mondassék ki , hogy min* 
ilyennek bcfásitására az illető parttulajdonos kö 
telezhető legyen, ellen esetben ezen területek az 
állam által kisajátifassanak és igy fásittassanak be 

2. A Balatonvidék íellendülésének egyik fő 
tényezője az is, hogy annak minden pontja könnyen 
megközelíthető legyen, evégből szükséges, hogy a 
vasút mentén, minden egyes községnél legalább is 
feltételes megállóhely létesíttessék. Ezentúl szüksé
ges a gőzhajó vállalat fejlosztése, illetve több hajó 
beszerzése, kikötők építése és az egész tavon egy 
élénk és olcsó közlekedés létesítése, csakis ezen 
uton lehet biztosítani azt, hogy évről-évre többen 
fogják felkeresni és megkedvolni. Szükséges még 
ezentúl az is, hogy nemcsak az egész part mon
tében, hanem a megye belsejéből oda vezető utak 
is kiköveztessenek és betási itassanak. Mig a Bala
tonparton ós oda vezetőleg jó köves utak nem lesz
nek, addig annak keresettsége sem lesz olyan még 
a parti lakosság részéről sem. mint a minőt elvárni 
méltán lehet. 

3. Miután ahoz, hogy a Balatonpart mint va
lóságos modern tengeri fürdő jöjjön tekintetbe 
szükséges, hogy a parton sétányok létesíttessenek 
hogy a közönség direkt a vizről jövő levegőt él
vezhesse. Szükségos tehát, hogy e sétányok létesíté
séhez használandó kőanyag bőven és olcsón álljon 
rendelkezésre. A mai szállítási viszonyok és árak 
mellett ez majdnem a lehetetlenséggel határos , 
vagy oly roppant pénzbe kerül, hogy annak létesí
tésétől még a legbuzgóbbaknak is elmegy a ked
vük. Illusztrálásul csak azt hozom fel, hogy : mig 
a déli vasúttársaság Karinthiából 4 írtjával szállít 
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„gy köbméter követ, addig az alig néhány kilomé
ter távolról a vizén Zalából 3 Irt. 1') krbt kerü l ; e 
hoiihilis ár mellett lehetetlenség a partokat kiépí
teni. Ezen ngy lehetne segíteni, ha a balatontavi 
gözhujóstarsaság Zalában rendes kőbányát nyitna és 
nem apró kereskedőktől szerezné be ügynökök ut
ján a követ, valamint, ha a kőszállítási a szükséges 
jármüvekkel rendelkeznék. Mihe'yt a somogyi par
ton egy köbméter kő 2—2 frt 20 krba fog kerülni, 
mindjárt nagyobb lesz az épitkezési kedv; ezek az 
árak pedig lehetségesek, mert a zalai partról most 
is egyes polgárok kisebb jármüvekkel 2 frt 35 
krért vállalkoznak egy köbméter megszállitására. 

u. Az épitkezési kedv fellendítésének egyik 
legfőbb tényezője, hogy a Balatonparton épülő nya
ralók, sőt a községben épülő házak is, ugy, mint 
gyógyfürdőknél, 20 évi adómentességben részesülje
nek. Ezt a kedvezményt a törvényhozásnak meg 
kel l adnia, ha mérlegeli azt nz óriási nemzeti hasz
not, a mely a Balatonpart felvirágzása által okvet
len előállani fog. Nézzük csak a horvát kormányt , 
minő áldozatokat hoz és minő befektetéseket csinál 
a tengerparton, hogy annak felvirágzását, igy k i 
használását biztosítsa: épit kőpartokat, sétányokat, 
csinál vízmüveket, mind állami költségen s az ered
mény meg is van. Ugy tudom, hogy a magyar kor
mány is egyes felsővidéki tolepeket tetemes ked
vezményekben részetitett és érdekükben áldozatokat 
is hozott, igen helyesen, de nem szabad megfeled
keznie akkor az ország egyik legnagyobb ós leg
szebb vidékének, a Dunántúlnak érdekeiről sem, 
s meg kell adnia minden kedvezményt, sőt áldoza
tokat is kell hoznia a Balatonpart felvirágoztatá
sára különösen akkor, midőn az óriási szőllőterüle-
tek elpusztulása miatt a lakosság kivándorolni 
kénytelen. Ez t a kivándorlást feltartóztathatjuk, ha 
ezeket a szegény embereket a somogyi parton te
lepitjük meg és alkalmat adunk nekik arra, hogy 
itt a kopár homokterületeket szőllővel, kerti növé-

5 
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nyekkel ültessék be, igy nekik itthon a megélhe
tést biztoshsuk. Kettős lesz tehát a haszon, vagyis 
megmentjük saját, népünket magunknak és felvirá
goztatunk eddig kihasználatlanul hevert területeket. 

5. A parti községek fejlödbetése és ujak ala
pítása érdekében is szükséges, de különösen szük
séges közegészségi és nomzatgazdasási szempont
ból, hogy a balatonpartmenti mocsarak lecsapol
tassanak, ezek az óriási területek kiszáríttassanak 
és kultúra alá vonassanak. Norn ér t ik hozzá, hogy 
minő technikai nehézségek állanak majd enuek út
jában, de azt tudom, hogy az eddigi csatornák, job
ban mondva árkok húzása által is tetemes földte
rületek nyerettck. Azt hiszem, hogy ezek a borkok 
megfelelő csatornahálózattal és szóimotorokkal be
rendezendő vizemeléssel, ha nem is egészen, de leg
nagyobb részt szárazzá tehetők. 

6. Miután e vidéknek legnagyobb kincse a B a 
laton tava, szükséges gondoskodni arról, hogy ez a 
vízterület biztosíttassák, vagyis ennek nivója lehe
tőleg szábályoziassék, hogy ne legyen nagy ingado
zásoknak kitéve. Ezáltal meg lesz akadályozható a 
Balatonnak elmocsárosodása, a mely a zalai parton 
már is nagy területeken látható. Gondoskodni kell 
még különösen a hinár-irtásról is és a sásas náda
sok képződésének megakadályozásáról, melyek a 
mig kívánatosak a haltenyósztés érdekében, ép oly 
hátrányosak a Balatonnak mint fürdőnek kihasz
nálásánál. Már pedig ha a Balatont, mint tengeri 
fürdőt akarjuk fejleszteni, ugy legfőbb dolog a jó 
homokos és minden vizi növényzettől mentes viz-
talajnak és tiszta viznek fentartása. 

7. Miután a parti községek néhányában az 
ivóvíz, ha nem is fertőzött bomlási terményektől, 
de ize nem kellemes különösen a vendégeknek, mig 
azt. meg nem szokják ; igy a part mentén gondos
kodni kell ott, a hol arra szükség van, hogy furt 
kutak létesíttessenek, a melyek készítéséhez a kor
mánynak kell segítségül jöoni úgy, hogy adja a 
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szükséges gépézetet és szakértőt, mig a községek a 
munkához szükséges munkaerőt. E z utou lehet biz
tosítani azt, hogy kifogástalan tisztaságú ós izü viz 
lesz minden községben. Ilyen kutak aránylag ol
csók (300—500 frt), miért ilyenek létesítésétől a köz-
s igéknek visszariadni nem szabad. Artézi kutak a 
1 alatonparton alig létesíthetők, amint ezt Siófokon 
•tapasztalták. 
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2áró fzó. 
Ha mindezeket, a miket a j övő teendőiként" 

felsoroltam, legalább részben létesí teni sikerült , 
ugy a Balatonpart minden pontja alkalmas 
lesz nyara ló és íürdö telepek létesí tésére, a 
meglevő községek nagyobb mérvű fejlődésére, 
igy a közvagyonosodás e lömozdi tására . A B a l a 
ton k ihaszná lásáná l azonban legelső dolog az, 
hogy használ jon azoknak, a kiknek tényleg leg
jobban haszná l és a mire a t e rmésze t pre-
dest inál ta : t. i . legyen gyógyító eszköze beteg 
és satnya gyermekeinknek, hogy azokat tes tük
ben rnegedzve és meggyógyítva m e g m e n t s ü k a 
j övőnek . 

A Balatonpart akkor fogja rendel te tésé t be
tölteni , ha partjait a gyermekek serege fogja 
e lözönleni , mint az az éjszaki és keleti tenger
partokon lá tható . 

Szükséges tehát , hogy nemcsak a parti 
megyék hozzanak áldozatokat , hanem az egész 
magyar t á r sada lom és k o r m á n y is tegyék meg 
kötelességüket . Széleskörű mozgalom ind í t andó 
meg tehá t a czélból, hogy a Balatonpart leg
alkalmasabb pontjain gyermektelepek létesít tes
senek, a hol nemcsak a vagyonosak, hanem a 
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ggcgőrayck—gyftmiekeinek is mód és alkalom 
adas sék egészségük helyreáll í tására. Ha n é z z ü k 
-a hason ló külföldi sanatoriumok statisztikáját , 
vi lágosan látjuk azt az óriási hasznot, a me
lyet ezen tengerparti nyara l ta tássa l az emberi
ség a megmentett gyermekekben nyer ; nem 
nagy tehá t semmi áldozat ná lunk sem, mikor 
gyermekeink egészségéről, igy n e m z e t ü n k j ö v ő 
jéről van szó . 

Nemes emberbará tok és a n y á k ! kiknek 
•szivük nemes érzelme súgja, hogy jót tenni 
•kötelessége mindenkinek, kinek csak m ó d j á b a n 
v a n ; a kik segittek minüázokon , a kik h o z z á 
tok fordulnak, ne felsdkezzetek meg a szegény 
görvélyes és angolkóros gyermekekről s e m ! 
Ezek nagy része önhibáján kivül hozta m a g á v a l 
nyavalyáját e világra, m á s része pedig a mai 
tá r sada lmi viszonyokból folyó n e h é z m e g é l h e 
tési viszonyok között, a rosz lakás és táp lá lko
zás miatt kapta meg azt. 

Bármelyik uton szerezte a gyermek ezt a 
betegséget, az az egy bizonyos, hogy mi v a 
gyunk annak okai és tá rsadalmi viszonyaink. 
Első és legszentebb kötelességünk tehát gyer
mekeink egészségének helyreállí tásáról gondos
kodni, még azért is, hogy biztosítsuk a j ö v ő 
•egészséges generácziót , ez által n e m z e t ü n k í e n -
állását. 

Sok a tennivaló és nehéz a munka, a 
mely a Balatonpart felvirágoztatásában m é g 
hát ra van, hiszen még a kezdet legkezdetén 
vagyunk; de erös e lhatározás , nemes ambicz ió , 
<egy kis á ldozatkészség és vállvetett m u n k á s s á g -
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gal rövid időn pótolni lehet a régi mulasztáso
kat és el lehet érni, hogy a Balatonvidék tény
leg az lesz, a mit József nádor mondott róla, 
hogy : „Ornamentum est regni Hungáriáé.* 



Sió hid. 
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]egyzöl$ömjüel$. 
Mint m á r előbb is emiitettem, Tallián Béla 

Somogyvárrnegye volt főispánja, mint a B a l a 
tonszabá lyozás miniszteri biztosa indította meg 
az első mozgalmat a Balaton-kultusz megte
remtésé re a há rom parti vármegyében . Az erről 
szóló jegyzökönyvet egész te r jede lmében itt 
köz löm m á r csak azért is, mert h a b á r ez ke
zeimbe csak akkor került, midőn m u n k á m m á r 
sajtó alatt volt, mégis az ebben felsorolt j a 
vaslatok mindannyia teljesen azonosok az én 
m u n k á m b a n felsorolt javaslatokkal, igy t ehá t 
v i lágosan mutat ják, hogy a Balatonvidék bajai
nak fel ismerése és jövőjét illető terveim helyesek 
és igazak. De mutatja azt is, hogy vizeki T a l 
lián Béla, e kiváló képességű és szorga lmú fér
fiú, minden szép és jó ra kiterjedő figyelmét és 
m u n k á s s á g á t , a Balatonvidék fel lendí tésének 
és nagygyá tételének kérdése sem kerülte k i . 

er~7^@jx^) 
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I . 

Jegyzőkönyv. 
Felvétetett Balaton-Füreden 1892. évi augusz

tus hó 10 én Tallián Béla Somogyvárrnegye főis
pánja Balaton szabályozási ministeri biztos által 
egybehívott bizalmas értekezleten. 

J e l e n v a n n a k : 

Tallián Béla főispán ministori biztos; Véghely 
Dozső kir. tanácsos Veszprém, Csertán Károly Zala, 
Tallián Gyula Somogy vármegye alispánjai ós Po
gány József Somogy vármegye főispánjához beosz
tott főispáni titkár. 

E lnök: Jegyző : 
Tallián Béla főispán. Pogány József főispáni titkár. 

Elnök : előterjeszti, hogy az értekezlet czéija 
megbeszélni azon lehetőségeket, melyek mellett a 
Balaton tava és vidéke, ugy a három vármegye 
partmenti lakosainak gazdasági érdeke, mint a 
fürdő közönség általános igényei tekintetében fel
használható és kiakn izhatóvá válljék; s erre a 
következő javaslatot teszi: 

1. A Balaton nemcsak a közvetlenül érdekelt, 
három vármegyének, de az egész országnak olyan 
kincse, mely eddig parlagon beveri, jövőre azonban 
a már általa említett érdekek tekintetéből kiak
názandó. 

Erre első sorban maga a társadalom s a köz
vetlen anyagilag érdekeltok lettek volna hivatva. 
Do murán a társadalom eddigi mozgalma elógsó-
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gesnok nem mutatkozik, a közvetlen érdekelt, bir
tokosok pedig közönnyel fogják fel saját érdekeiket, 
szükséges, hogy a Balatonvidék emelését vegye 
kezébe az erre hivatott 3 vármegye,, t . i . Somogy, 
Zala és Veszprém törvényhatósága. És pedig ak
ként, hogy mindegyik vármegye küldjön ki már a 
folyó évi őszi közgyűlésében egyenlő számú 10—10 
tagból álló balatoni albizottságot, mely együttes 
üléseit, a Balatonpart más-más nagyobb helyén a 
Balaton szabályozási kormánybiztos elnöklete alatt 
tartja, egységes terveket, javaslatokat készít, azo 
kat egyenkint törvényhatóságaik elé terjesztik s 
arra törekednek, hogy a vármegyék I özöusógei 
egyöntetű megállapodásra jussanak. 

2. Egyelőre minden vármegye a következőkre 
törekedjék: 

A) A parti és vizi közlekedés emelésére ós 
pedig mindegyik vármegye saját hatáskörében. E 
végből : 

a) befolyásolandó a gőzhajó közlekedés, még 
pedig ugy személy, mint teherforgalom tekin
tetében. 

b) a gőzhajó közlekedés fenállásának 10 éven 
túli időre biztosítása, vagyis akkorra, a mikor a 
balatontavi gőzhajózási társaság szubvencziói meg
szűnvén kétségessé válhat e társaság fonállása, vagy 
legalább is az eddig szabályozott járatok fen-
tartása. 

c) A vizhez vezető utaknak jókarban tartása, 
legalább anynyira, hogy mint nyári közlekedési 
utak akadály nélkül használhatók legyenek s a 
szükséghez mérten ilyeneknek nyitása. 

B ) Fásítás. 
És pedig első sorban valamonnyi közlekedési 

útnak minél előbb leendő beültetése, másodsorban 
pedig a partmenti, erre alkalmas területeknek er
dősítése vagy legalább is befásitása kellő szak
szerűséggel. 

A mennyiben a magánosokhoz intézett felhi-
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vás eredménytelen maradna, a balatonparti kopár és 
homokos területek szükséghez képesti részei az 
1879. évi X X X I . t.cz. 165. §. alapján feltétlen erdfc 
területeknek lennének nyilvánitandók. 

Szakszerűség szempontjából előzetesen meg 
volna állapítandó, hogy hol, meddig és mily fane-
müekkel történjék a befásitás, vagyis konstatálandó 
volna: a parton hol kezdődik az a vonal a hol az 
ültetést a talajvíz és jégár nem fogja veszélyez
tetni. Ennek megállapítására, valamint szakszeri 
utasításokért a földmivelési m. kir. minister ur ke
resendő meg. 

C) A balatonmenti községekben a lakás és. 
fürdőviszonyok oly kezdetlegesek, hogy azok ma, 
sem a kor, sem a közönség igényeinek meg nem 
felelnek, ennélfogva e viszonyok is szabályozandók 
és pedig, hogy a kivan' eredmény elérhető legyen 
az érdekelt vármegyéknek itt is egyöntetű eljárást 
kell követniük egészségügyi, köz- és rendbiztonsági, 
és fürdőszabályrendeletek megalkotása által. 

Legsürgősebb intézkedések volnának : 
hogy fürdőkül tekintendő községekben orvos 

állandóan lakjék, vagy legalább is a körorvos na
ponként előre meghatározott időben megjelenjék, 
gyógyszertárak erigáltassanak vagy legalá bb is az 
orvosok kézi gyógytárt tarthassanak ; 

csak bizonyos megbatározott méretű és az ál
talános egészségi követelményeknek megfelelő 
(padlózott) szobák legyenek bérbeadhatók; 

mindenki, a kinek a fürdőidényre bérbe adandó 
lakása van, tartozik azt a hatóságnak (közs. elöl
járóságnak) az évad kezdető előtt (pl. május hó l.y 
a lakás árával együtt bejelenteni, hogy a lakások 
egészségrendőrileg megvizsgáltassanak, az árak előre 
történt megállapításával pedig a fürdővendégek az 
esetleges későbbi zsarolásoktól megóvassanak ; 

különös suly helyezendő a korcsmák, étkoző 
helyiségek és vendéglők gyakori megvizsgálására : 
itt is szabott árak legyenek ; 



kiváló gond fordítandó még az élotbiz'onsági 
intézkedésekre, ilyenek: fürdőhelyek fiirdöházak 
kijelölése, karban tartása, mentő csolnakok és usznf 
tudó fürdőszolgák alkalmazása s a fürdőhelyékül 
szolgáló sekélyes területeknek jelzése által magában 
a Balatonban, stb. egy szóval ez irányban olykép 
szabályozandók a viszonyok, hogy egyrészt a für
dőzők szabad kényelme biztosíttassák, másrészt 
azonban életegészségi biztonságuk megóvassék s a 
fürdővendégek még se legyenek zsarolásnak, vagy 
legalább is az árak tulcsigázásának kitéve. 

D) Fürdőhelyeken nagyobb levén a forgalom 
és sürübb az érintkezés, gyakoribb a súrlódás és a, 
fürdővendégek és lakósok között, minélfogva nem
csak in'ensivebbnek, de intelligensebbnek is kell 
lenni a közigazgatási apparátus működésének a 
községinél. E z okból óhajtandó volna, hogy tör-
vényhutóságonkint a szükségnek megfelelően egy 
vagy több szolgabíró fürdőbiztosul alkalmaztassák, 
akik csak a fürdőévaddal kezdenék meg fürdőbiz
tosi működésüket s vag}' állandóan egyes nagyobb 
helyeken tartózkodnának, vagy amhulanter végez
nék feladatukat. 

E ) A közönség igényeinek megóvása czéljából 
csakis oly községek volnának fürdőhelyeknek nyil-
vániiaudók, a melyek mindezen intézkedések végre
hajtsanak mngukat alávetik s nagyon természe
tesen az ily községek azután hathatósb hatósági 
támogatásban részesitendők, oly helyeken pedig a 
melyek magukat ezeknek alávetni vonakodnának, 
a fürdőzés be is volna tiltható. 

F ) Mindezen intézkedések végrehajtása költ
ségeket okozván, nehogy már előre akár a közsé
gek, akár a törvényhatóságok ujabb kiadással ter
heltessenek a fürdőhelyen igen mérsékelt fürdő-
gyógydijak szedése lenne megállapítandó. 

G) Biztosítani kell a nagyközönség forgalmát 
s jóllehet Somogyváimegyében a S.-Szobb. B.-Szt. 
György és Kaposvár-Fonyódi, Zalába a tapolcza-
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badacsonyi és Veszprémben a Veszprém, B-Füred, 
eseileg Keszthelyig futó helyiérdekű vasutak 
létesitése folyamatban van már, a törvényhatósá
goknak mégis oda kell törekedni, hogy minél előbb 
mennél több helyiérdekű vagy szárnyvasut épüljön. 

H) xVmbár a Balaton szab. ministeri biztos a 
Siózsiliper az erre kiadott szabályok értelmében 
kezében, s ezen szabályzatban meg van áliapitva 
a Balaton felszínének mindenkori magassága, hó
napról-hónapra, mégis tekintettel arra, hogy az 
építkezések és befásitások lehetőleg állandó, vagy 
legalább is bizonyos előre fixirozott maximális ma
gasságot tul nem lépő vízszint igényelnek ; oda kell 
törekedni a vármegyéknek és érdekelteknek, hogy a 
Balaton niveauja a lehetőségig állandósittassék. 

I ) Végül pedig: ámbár előro számítható, hogy 
a vármegyék e mozgalmat kellő méltánylással fog
ják felkarolni; s biztosra vehető az is, hogy össz-
kormányzati hatáskörükben az egységes megoldásra 
fognak törekedni : mégis tekintve, hogy nem egy vár
megye tevékenységéről, hanem három törvényható
ság összműködéséről van szó s a vármegyék választ
mányainak tervezett együttműködésétől csakis akkor 
várhatunk kellő sikert, ha az egész Balatonügy egy
séges vezetése biztosi;tátik, ez okból czélszerü volna, 
ha a vármegyék együttesen oda hatni törekedné
nek, hogy a mozgalom élére s az ügyek vezetésére 
kormánybiztos állíttatnék, aki nemcsak az összes 
munkálatok kellő kivitelét ellenőrizné, hanem a je
lentkező szükség és körülményekhez képest saját, 
hatáskörében is intézkednék ; mint a vármegyék 
balatoni bizottságainak elnöke, azok értekezleteit 
vezetné, tárgysorozatát megállapí taná; egy szóval 
tőle indulna ki mindama kezdeményezés, melynek 
keresztülviteléhez a hatósági ós társadalmi közre
működés szüksége forog fönt. 

Az értekezlet elnöklő főispán előterjesztését 
egész terjedelmében elfogadja, annak alispán tagjai 
• mozgalom megindítását s a tervezott balatoni 



albigoUoágok—kiküldésének kieszközlését. ígérik, s 
lelkéiik eluököt, hogy a legközelebbi gyűlést hivja 
egybe Balaton-Füredre, arra részletes tervet dolgoz
zon k i s addig e mozgalmat vezetni szíveskedjék. 

Ezt a jegyzökönyvet ugyanazon évi szept. 
27-én a következő megkereséssel küldte meg 
Tall ián Béla ö méltósága a 3 parti vá rmegye 
a l i spán jának : 

Mellékelve van szerencsém a Balaton érdeké
ben folyó évi augusztus hó 10 én megtartott érte
kezletünk jegyzőkönyvének egy példányát meg
küldeni. 

A jegyzőkönyv szerkesztésénél figyelemmel 
voltam arra, hogy abban megállapodásaink a rész
letekig kifejezést nyerjenek s ez okból, miután ter
vezetünk szerint a kérdésekkel külön e czólra kikül-
dendő albizottságok fognak foglalkozni, hozzá fűzni 
valóm nem is volna. 

Miután azonban meggyőződésem az, hogy tö
rekvésünk csakis akkor járand sikerrel, ha az ér
dekelt vármegyék közönségeinek hathatós támoga
tásában is részesülünk, a mi iránt kétségem nincs; 
ismerve a három balatonparti vármegye közönsé
geinek kiváló hazafias erényeit, hogy minden kul
turális mozgalomért, a mely a magyar fajnak szel
lemi és anyagi fejlődősót czélozza, nemcsak lelke
sedni tud, hanem azt akár áldozat árán is támo
gatja : van szerencsém tekintetes alispán ur figyel
mét két irányban felhívni s ismerve befolyását, a 

Kmf. 

Tallián Béla 
főispán, m. biztos 

elnök. 

P o g á n y 
jegyző. 

Tekintetes alispán ur ! 



vezetése alatt álló vármegyében, nincs kétségem az 
iránt, hogy eredménytelen maradjon. 

Méltóztassék a jegyzőkönyvet a legközelebbi 
közgyűlés elé terjeszteni, mozgalmunkat a várme
gye közönségének támogatásába ajánlani s oda 
liatni, hogy a 10 tagu balatoni albizottság mielébb 
megválasztassék s a jegyzőkönyvben foglaltakat 
még a tél folyamán áttanulmányozva, saját tervével 
kiegészítse, hogy a jövő tavaszszal egybehívandó 
értekezlet elé már mindegyik albizottság kész mun
kálattal léphessen. 

2. Már a jegyzőkönyvben kifejezést adtunk 
ama meggyőződésünknek, hogy az általunk támasz
tott mozgalom csakis akkor fog eredményt felmu
tatni, ha annak egységes vezetése biztosíttatik ; ez 
csak az által lesz elérhető, hogy ha a mozgalom 
élére kormánybiztos állíttatik, mert ez által bizto
sítva lesz a közvetlen érintkezés a kormánynyal s 
annak hatályosabb támogatása: talán czélszerü 
volna, hogyha a jegyzőkönyvben kifejtett okokból, 
már maguk a törvényhatóságok is javaslatba hoz
nák a kormánybiztos kirendelését. 

Hangsúlyoznom kell, hogy ezzel nem a moz
galmat szándékozom kivenni a törvényhatóságok 
autonomikus köréből, mert meggyőződésem, hogy 
akár milyen szervezete lesz is a mozgalom vezeté
sének, az csak úgy fog sikerre vezetni, ha a tör
vényhatóságok támogatása is biztosítva lesz szá
mára s mert elvi meggyőződésem, hogy kulturális 
és gazdasági irányban a vármegyék önkormányza
tát nem csorbítani, hanem inkább kiterjeszteni kell . 

Van szerencsém végül arra kérni tekintetes 
alispán urat, hogy tájékoztatásom végett várme
gyéje megállapodását velem közölni szíveskedjék. 

E megkeresésre Somogyvárrnegye októberi 
közgyűlésén megválasz to t ta a 10 tagból álló 
•Balaton bizottságot, melynek tagjai lettek : gr. 
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Hunyadi Imro, gr.—Ziehy Béla, gr. Jankovich 
Tivadar, Bertalan Alajos, Bors Pál, Inkey Ist
ván , Körmendy Lajos, Szalay Imre és Bosnyák 
G é z a . Miután azonban az elnökségre megvá
lasztottak arról egymásután leköszöntek, végre 
1893. májusi közgyűlésén Inkey István urat 
választot ták meg e lnöknek . Időközben Tallián 
Béla ö mél tósága Békés és Csongrád megyék 
főispánjává nevezte tvén ki , a megyéből e l távo
zott és igy az általa megindítot t mozgalom, t. i. 
a Balaton-kultusznak a h á r o m parti vá rmegye 
által egyönte tű m ó d o n , vagyis nagy alapokon 
való meg te remtése is egyelőre elmaradt. 

Somogyvárrnegye al ispánja azonban ekkor 
sáját ha táskörében tett intézkedéseket , adott ki 
rendeleteket a föszolgabirákhoz és ál taluk a 
parti községek elöljáróságaihoz, a melyeket m á r 
e lőbb voltam bátor felsorolni és a mely rende
letek végrehaj tása évről-évre sz igorúan ellen
őriztetik s a melyeknek ha tása már is szépen 
lá tha tó . 

Za lavármegye közigazgatási bizot tsága 1S92. 
szeptemberi gyűlésén egy bizottságot küld ki , 
hogy a Balaton fejlesztése é rdekében szüksé
ges in tézkedéseke t hozza javaslatba. A kikül
dött bizottság ugyanazon év október 24-én B a 
dacsonyban értekezletet tart, a mely értekezle
ten felvett jegyzökönyvet Somogyvármegyének 
azzal küldi meg Zalavármegye alispánja, hogy: 
„a Balaton-kultusz emelése , illetve a közös ér
dekek e lőmozdí tására szükséges egyöntetű köz
r eműködés t biztosítjuk, megkeresés esetén a 
k ívána lmaka t beha tóan tárgyalni és megál lapo-
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d ú s a i n k a t a legnagyobb k é s z s é g g é ! közö ln i fog
juk , ennek v i s z o n z á s á t pedig az ügy nagyfon
t o s s á g á n á l fogva bizton remél jük ." 

Azt hiszem, nem lesz é r d e k t e l e n a B a d a 
csonyban tartott é r t e k e z l e t e n felvett j e g y z ö 
k ö n y v e t e g é s z t e r j e d e l m é b e n k ö z z é tennem, 
m á r csak azért is, hogy a Balaton-kultusz ü g y é 
nek á l lását m i n é l s z é l e s e b b körben k ö z i s m e r t t é 
tegyem é s hogy a további l e e n d ő k h ö z az ala
pot megmutassam. 





I I . 

Jegyzőkönyv. 
Felvétetett Zalavármegye közigazgatási bizott

sága által 1892. évi szeptember 13-án 1229/kb. 892. 
számú határozatával kiküldött bizottságnak 1892. 
évi október hó 24-én Badacsonyban megtartott el
járásáról. 

J e l e n v a n n a k : 

Bogyay István, Bogyay Máté, Csigó Pál, Her-
telendy István, Kovács Ábel, Hertelendy Ferencz, 
Lénárd Ernő, Skublics Gyula, Cserián Károly, Lá
nyi Kálmán. 

E l n ö k : Jegyzőkönyvvezető : 

Gsertán Károly alispán. Lányi Kálmán kir. mérnök. 

T á r g y . 

A Balaton fejlesztése érdekében szükséges in
tézkedések megbeszélése és megállapítása. 

Elnöklő alispán az ülést, megnyitván, minde
nekelőtt a Mólt. Tallián Béla Somogyvárrnegye 
főispánja által a Balaton-kultúra emelése erdekében 
Balaton-Füreden f. ó. augusztus 10-ón megtartott 
értekezletről felvett jegyzőkönyvet mutatja be tár
gyalás végott. 

Az értekezlet a bomutatott és egész terjedel
mében felolvasott jegyzőkönyvben előadottakat be
ható tárgyalás alá vevón, annak eredményéhez ké
pest egy állandó bizottság kiküldését, mely a Bala-

6 



- 82 -

ton vidéki érdekeket figyelemmel kisérje, a felme
rülő szükségleteket tárgyalja, s annak alapján a 
vármegye közgyűléséhez az előterjesztéseket meg
tegye, szükséges ós czélszerünek tartja. Ha a vár
megyék összműködése kivánatos leend, a közremű
ködést biztositandónak véleményezi. 

A fürdőhelyek rendszabályozását, valamint a ba
latoni kormánybiztos kirendelését kívánatosnak nem 
tartja. 

Zalavármegye saját viszonyaiból és érdekéből 
kifolyólag a következőket javasolja: 

1-ör. A hajózás kérdésében : 
a) hogy az érdekelt Zala, Somogy és Vesz

prém vármegyék részéről együttesen a miniszté
riumhoz felterjesztés tétessék a balatontavi gőzha 
józási részvénytársaság választmányába az évi se
gélyt nyújtó vármegyék mindegyikéből egy-egy .tag
nak beválasztása iránt, kinek feladata a részvény
társaság működését ellenőrizni, 

b) a balatontavi gőzhajózási részvénytársaság 
által megállapított menetrend az előző év deczem-
ber 31-óig a miniszteri helybenhagyás előtt a vár
megye közigazgatási bizottságának betekintés és az 
esetleges változtatások indítványozása végett bemu
tatandó. 

c) a szállítási vitelbór szabályozandó s a köz
lekedés előmozdítása érdekében leszállítandó. 

d) a részvénytársaság felhívandó, hogy a na
gyobb forgalom kívánalmainak megfelelőleg uszály
hajókat vegyen üzembe. 

e) Keszthely ós 13.-Füred közt mint a Balaton 
gőzhajózási forgalom főpontjai között a hajójáratok 
június 15-től szeptember 15-ig volnának fenn tar tan-
dók, és kivánatos volna, hogy az indulások a vas
úti vonatok megérkezéséhez alkalmaztassanak. 

f) minden állomásnál az utazó közönség ér
dekében várótermek felállítása szükségesnek mutat
kozván, ezeknek létesítésére a társaság felhívandó 
volna; 
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g) a váróterem es a kikötő környékének be-
.ásitására, amennyire a helyi viszonyok engedik,— 
az érdekeltség a hatóság által felhívandó. 

h) a kikötőkhöz a gyalog és kocsin való hoz
záférhetőség biztosítása szükségesnek mutatkozván, 
az, a hatóság kezdeményezése folytán minden egyes 
kikötőre nézve külön tárgyalással volna megálla
pítandó, mely tárgyalásra az érdekelt balatontavi 
gőzhajózási részvénytársaság is meghívandó, mely 
alkalommal meghatároztatnék az is, miként lehet
ne a teheráruk feladásának megkönyitésót a kikö
tőkön is eszközölni ; 

i) a hajóállomások a legk özelebbi távirdaál-
lomással távirda — esetleg telephonnal összeköten-
dők ; — ezen kívánalom annáJinkabb indokoit, mert 
a távirdai összeköttetés Badacsonynyal ezelőtt 7—8 
évvel kilátásba helyeztetett. 

A Balaton vidékének emelésére és a Balaton-
kultusznak létkérdését képezvén a tapolcza-badacso-
nyi vasút kiépítése, ennek létesitése iránt a keres
kedelemügyi miniszter ur feliratilag megkérendő 
volna. 

2- szor. Utügyben : 
Badacsony, K i s Örs, Révfülöp, ugy a Révfülöp-

Szepezd ós Zánka között elvonuló községi utak kiépí
tésére műszaki torvek készítése szükségeltetvén, 
annak elkészítésére az államópitészeti hivatal felhí
vandó és a bemutatott tervek alapján szabályszerű 
tárgyaláss al az érdekelt községek hozzájárulása 
meghatározandó volna, s tekintettel ezek nagy fon
tosságára, a kiépités költségeihez a vármegye segé
lyezésre felkérendő. 

3- szor. A befásitás kérdésében : 
Az utak mellékeinek kötelező befásitása a vár

megyei szabályrendelet alapján eszközlendő lévén, 
a még fásítást igénylő területek befásitásának foga
natosítása esetrőí-esetre a hatóság kezdeményezése 
folytán tárgyalással indítandó meg. 

4- szer. Fürdőhelyek létesítése érdekében: 
6* 
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Az értekezlet a fürdőhelyeknek minél nagyobi 
8zámbani létesítését óhajtván, semminemű oly intéz
kedést, mely ezeknek megnehezítését eszközölné, 
nem javasolhat; de igen is ily fürdőhelyek létesí
tésénél a hatóság erkölcsi támogatását biztositan
dónak véleményezi. 

5 szőr. A tourista utak építése ügyében: 
Badacsony-begy és Balaton-Füred község ha 

tárában Tamás hegyre, ugy Arácson a Koloska 
hegyre tourista ut és fent menedékház létesítését 
szükségesnek véleményezi az értekezlet, melyeket 
az államópitészeti hivatal által vél kijelölendőknek 
s ennek alapján hatósági tárgyalással a kiépítés 
eszközlendő volna. 

li-szor. Uj hajóállomások létesítése kórdé-
sébon : 

Az értekezlet szükségesnek tartja, hogy a ha
jóforgalom a lcgéberebb figyelemmel kísértessék, 
és ha a közönség érdeke kívánja, a hajóállomások 
szapoii Hassanak. 

7-szer. Az elpusztultszőllőterülatek újbóli be
ültetése érdekében : 

A Balatonvidék emelése a lakosság jólétének 
emelésével azonos lévén, ámbár az értekezlet jele i -
lovő tagjai, ugy a földmivelósügyi miniszter ur jó
akaratát, mind egyesek ügybuzgó lankadatlan mű
ködését hálásan elismerik, mégis szükségesnek tart
ják, hogy a földmivelósügyi miniszter ur O nagy
méltóságához felterjesztés intéztessék az iránt, hogy 
a phylloxera áhal pusztított vidéket a tönkremenés
től a legmesszebb menő támogatással megmenteni 
kegyeskedjék. 

Kmft. 

Cserfán Károly, 
alispán elnök. 

Lányi Kálmán, 
kir . mérnök jegyzőkönyvvezető. 



- 85 -

Legnagyobb sa jná la tomra nem sikerült meg
tudnom, hogy Tallián Béla főispán e megkere
sésére Veszprémmegyében mi történt ? 

Midőn m u n k á m igy kiegészítve bezárom, 
vé l eményem a z : hogy e kérdéseknek napirendre 
hozatala, illetve az illetékes faktorok előtti fel
elevení tése, vagyis a megkezdett alapon való 
folytatása, tehát : uj gyűlés összehívása, a rész
letes tervek kidolgozása és megvitatása, igy 
az egész Balatonvidék felvirágoztatásának kér
dése r e á n k m a r a d t h a g y a t é k o t k é 
p e z és oly kötelezettséget, a melyre a há rom 
parti vá rmegye saját jól felfogott é rdekében és 
lakóinak jóvoltáért e r k ö l c s i l e g i s k ö t e -
i z v e v a n . 


